Selected bibliography of material on the Wadi Wadi / Wathi Wathi
language and people held in the AIATSIS Library

BOOKS . ..cieiiiiiiiiiiee ettt ettt ettt —t————————————————————————————————————————————————————————————————————————————————————. 1
ST = L 9
LT 0] 0] =1 £ PP 12
REFEIENCE MALETIAL .......oeiiiiiiiiiiiiiieeeeeeeeeeeeee ettt et e e e e e e e aeaeaeaesesaasaseessaassaeaasasasasssssssssnsssesnssrnsnnnres 15
QO RSURPRPRRRRRRPIRt 17
RATIE DOOKS ...ttt ettt ettt e e et ettt e e e e e e et e e et aeeeeee e et b —aeaeeetee et a b ieeeaeeerr i aaaaaererarats 17
RAIE SEIIAIS ... ettt ettt et e e ettt e et e e e e e e e s et e e e e e e e ee st e aeeetee s bbb teeeeeesab b aeeeeseerrraen 32
(= LU Yol 1] o] £ O PP PP PP PP PPPPPPPO 37
PamMPIET MBNUSCIIPL. ....eeeieieee ettt ettt e e b bt e e ek et e e ekt e e e e e nbr e e e e anbe e e e e anbneeeeannnes 42
1Y Tod 0] 011 1 1 VOSSPSR 43
NOt held IN the ALATSIS LIDFAIY .....uvvieeiie it e e s e e e e e e s st e e e e e e s s snsnteaaeeeeeesssnsstannneeeeesannne 48
Books

Local call number: B B571.41/A1

Personal Author: Beveridge, Peter

Title: The Aborigines of Victoria and Riverina / as seen by Peter Beveridge.

Publication info: Donvale, Vic. : Lowden Publishing, 2008.

Physical descrip: xxxiv, 221 p. :ill. ; 21 cm.

Series: (Aboriginal studies series; no. 2)

General Note: Illustrations by Richard Shepherd.

Annotation: Brief notes on leadership; diseases and ways of healing; kinds of food; marital and sexual
relationships; the use of women; cannibalism; cooking places; burial and mourning ceremonies; recreational
activities; the making and uses of weapons and canoes; the uses and kinds of fibres; ways of catching fish
and ducks; religious concepts and magic; construction of huts; crime and justice; value of native dogs;
concepts of geography and astronomy; division of the year; concept of numbers; songs and corroberies;
firemaking; tattooing; making of opossum cloaks; native mills; legends of courtenie (native companion) and
kurwie (emu) and of the ogre Ngarou; magicians (Bangals); messengers (Ngallow Wattows); general
linguistics information; vocabulary; Watty Watty and Litchoo Litchoo tribes; Published posthumously

ISBN: 9781920753085 (pbk.)

Language/Group: Ladji Ladji / Latje Latje language (S23) (Vic SI54-11)

Language/Group: Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI154-11)

Language/Group: Wadi Wadi / Wudi Wudi language (S58) (NSW SI156-09)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Local call number: B C542.38/A1

Personal Author: McCarthy, Frederick D. (Frederick David), 1905-1997

Title: Aborigines : domestic and economic life

Physical descrip: p. 29-37

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Exploiting of resources; tribal territories divided into named ecological areas, adaptation to
nature; economic units; property and ownership rights, division of labour; increase ceremonies; infanticide
and childhood, education; handing down of totemic ceremonies; shifting of camp, use of toas; food
gathering, methods of hunting, fish traps, burning off grass, types of nets used, types of plant foods; hunting
magic, cooking and conserving food; narcotics; intertribal feasts; water problems; games and pastimes
Source: Australian Encyclopaedia, 2nd ed. v.1 -- Sydney , Grolier Society, 1962; 29-37 -- pls.; map
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Local call number: B B636.24/M1

Title: The Mathi group of languages / Barry J. Blake ... [et al.].
Publication info: Canberra : Pacific Linguistics, 2011.
Physical descrip: xv, 326 p. : map, ports ; 25 cm.
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ISBN: 9780858836358 (pbk.)

Annotation: Annotation pending

Language/Group: Madhi Madhi / Madi Madi language (D8) (NSW SI154-12)
Language/Group: Madhi Madhi / Madi Madi people (D8) (NSW S154-12)
Language/Group: Biangil / Biyangil / Piangil language (S33) (Vic SI54-16)
Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)
Added Author: Blake, Barry J.

Local call number: B C976.14/A1

Personal Author: Beveridge, J. (John)

Title: Swan Hill and Tyntynder

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Wotti Wotti tribe; Vocabulary (approx. 200 words) and phrases
Source: Curr, E.M. -- The Australian Race , v.3, 1887; 439-445
Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)
Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Local call number: B C976.14/A1

Personal Author: Curr, Edward M. (Edward Micklethwaite), 1820-1889

Title: About fifty miles southerly from Swan Hill

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Language called Mirdiragoort, possibly dialect of Watty Watty; Vocabulary (approx. 50 words)
Source: The Australian Race , v.3, 1887; 446-447

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic SI54-16)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Language/Group: Warga Warga language (S21) (Vic SI54-16)

Language/Group: Warga Warga people (S21) (Vic SI54-16)

Local call number: B H863.74/N1

Principal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: The native tribes of south-east Australia : [marriage customs and belief in a supreme being]
Annotation: Article refuting criticisms by Andrew Lang of both Hartlands review of the The native tribes of
south -east Australia & the book itself; arguments in favour of the group marriage theory & the All Father
belief, together with discussions on changes in social organization; tribes mentioned in connection with
group marriage & marriage relationships; Dieri, Urabunna, Arunta, Binbinga, Wathi-Wathi, northern
Kamilaroi, Wotjobaluk, Wurunjeri, Kurnai, Yuin, Lepara, Warramunga; marital & other relationship terms
given and explained

Source: Folk-Lore -- 1906; v.17, no.2; 174-189 -- diags.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)

Language/Group: Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-03)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic SI54-15)

Language/Group: Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Yuin languages (S67) (NSW SI156-13)
Yuin people (S67) (NSW SI156-13)

Local call number: B L192.17/D1

Principal Author: Penney, Jan

Added Author: Edwards, Agnes

Title: Queen Agagie : the last of her tribe

Annotation: Biographical sketch of Agnes Edwards (Watti Watti) Swan Hill area late 19th Century

Source: Lake, M.;

Kelly, F. Double time; women in Victoria - 150 years; researched and written with the

assistance of the Victorian 150th Anniversary publications sub-committee -- Ringwood, Vic.; Penguin Books
, 1985; 97-103 -- illus.

Language/Group:

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Local call number: B L269.63/A1

Personal Author: Lang, Johannes

Title: Die Australischen Terminsysteme [The Australian Terminologies]

Publication info: Budapest 1968

Physical descrip: 200p.

Annotation: Terms used by Dieri given as first example; refers to data on meaning of terms for Urabunna,
Arunta, Luritcha, Kaitish, Warramunga, Worgaia, Mara, Umbaia, Binbinga, Kakadu, Mungarei, Anula &
demonstrates that the term for younger brother can be applied to persons who may be older than Ego;
Quotes Stanner (Daly R. & Djamindjung), Dawson (W. district of Vic.), Sharp on Yiryoront & Rose (Groote
Eylandt); Gives simplest terminology; Discusses observations of Elkin; Other tribes mentioned, gives
authorities; Notes on classes

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)
Baraban people (Y68) (Qld SD55-09)

Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-04)
Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)
Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)
Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)
Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)
Martuthunira people (W35) (WA SF50-06)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Wadda / Wadaa / Wada people (N51) (NT SD53-05)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI154-13)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Local call number: B M429.78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Folk-tales of the Aborigines of New South Wales

Annotation: Nine folktales obtainedfrom the Kamilaroi, Wirraidyuri, Yitha-yitha, Wathi-wathi, Burranbinga,

Mailpurlgu tribes

Source: Folk-Lore Vol.19, no.3 (1908), p.1-8

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI154-04)

Language/Group: Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-06)
Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)
Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Yitha Yitha / Yida Yida people (D7) (NSW S154-12)

Compiled by Lisa Marcussen, AIATSIS Collections, October 2014
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html




Local call number: B M429/78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Initiation ceremonies of Australian tribes

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Tribal areas of Koombanggary, Thangatty, Anaywan, similar moiety section with Kamilaroi;
description of Burbung, messengers with emblems sent to neighbouring tribes, headmens camp, carved
trees, ground designs, earthen figures; etiquette of visiting tribes, medicine men and magical feats,
corroborees; decorating novices, mothers part in ritual, bullroarers, use of blood, isolated camp, imitation of
totemic animals, description of ceremony; washing at special water-hole, painting with pipe clay, preparation
by women for novices return, part in ceremonial return, smoking novices, food restrictions, magical
substances shown, cannibalism once practised; tribal map, no.1; Wiradjuri, dialects of Wonghibons,
Eethaeetha, Watthi-watthi, Kianigani, Yuppila, Yota-Yota, Boorabirrba; no.2; Kamilaroi, Yookumble, Walaroi,
Pickumble, Yuollary, Wailwan, Moorawaree; no.3; Bunan ceremony, Thurrawall, Wodi-wodi, Jeringin,
Ngarroogoo, Beddiwell, Mudthang, Dhooroomba, Gundungurra, Wonnawal; no.4; Darkinung, Wannerawa,
Warrimee, Wannungine, Dharrook, initiation ceremony Narramang; no. 5; Wattung, Gooreenggai, Minyowa,
Molo, Kutthack, Bahree, Karrapath, Birrapee; no.7; Bunjellung, Gidjoobal, Kahwul, Nowgyjul, Watchee,
Yackrabul, Ngandowul, Wandarral ceremony; no.8; Barkunji, Bungyarlee, Bahroongee, Wombungee,
Noolulgo, Wamba Wamba, Waiky Waiky, Latjoo Latjoo, Mutti Mutti; Appendix contains The Nguttan initiation
ceremony (tribes on Williams and Gloucester Rivers); gathering of tribes, corroborees, heat endurance of
initiates, use of carved bark, bullroarers, return to camp, food prepared by women, showing sacred white
stones, origin of stones, way of obtaining them

Source: American Philosophical Society -- Proceedings, v.37, 1898; 54-73 -- col. fold. map

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW SI56-05)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gundungurra / Gundungura /Gandangara people (S60) (NSW SI56-09)
Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-09)

Arakwal people (E13) (NSW SH56-03)

Baanbay people (E8) (NSW SH56-06)

Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Barundji people (NSW SH55-05)

Bidawal / Bidwell people (S49) (Vic SJ55-08)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)

Dharug / Daruk / Darug people (S64) (NSW SI56-05)

Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)

Githabul people (E14) (NSW SH56-02)

Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Kureinji people (D6.1) (NSW SI54-11)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)

Madhi Madhi / Madi Madi people (D8) (NSW SI54-12)

Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-03)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)

Nawalgu people (D19) (NSW SH55-13)

Nganduwal language (E17) (NSW SH 56-03)

Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)

Nukunu / Nuguna people (L4) (SA S154-01)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-03)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-09)
Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Wadi Wadi / Wudi Wudi people (S58) (NSW SI56-09)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Warga Warga people (S21) (Vic SI54-16)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Widjabal / Wiyabal people (E16) (NSW SH56-03)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wonnarua / Wanaruah people (S63) (NSW SI156-01)

Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)

Yitha Yitha / Yida Yida people (D7) (NSW SI54-12)

Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)

Yugambal people (E11) (NSW SH56-06)

Local call number: B M429.78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: The group divisions and initiation ceremonies of the Barkungee tribes

Annotation: Gives details of divisions, totems, initiation (depilation, circumcision, cannibalism, interchange of
women with visiting tribes, use of bullroarer); Appendix - Divisions of some North Queensland tribes,
Warkeeman, Booburam, Shanganburra, Kookoowarra, Mularitchee, Chungki and Koochulburra; Throughout
article gives comparisons with other well known tribal groups and locations; initiation in Adelaide (Eyre),
Moorundi (Angas) and Yorkes Peninsula (Curr)

Source: Royal Society of New South Wales -- Journal and Proceedings, v.32, 1898; 241-255 -- map

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)
Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Birladapa / Biladaba people (L11) (SA SH54-06)

Badjiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-01)

Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)
Danggali people (D14) (SA SI154-06)

Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Garanggaba people (L15) (NSW SH54-08)

Gudyal people (E60) (Qld SE55-13)

Gugu Tungay / Kuku Djulngai people (Y89) (Qld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Gungadidiji people (L16) (Qld SG54-11)

Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Ngadjuri / Ngadyuri people (L5) (SA SI54-05)

Ngintait people (S18) (SA SI54-11)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Wiradjuri people (D10) (NSW SI155-07)

Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yari Yari people (S24) (Vic SI54-11)

Local call number: B 0681.25/D1

Added Author: Organ, Michael

Title: A documentary history of the lllawarra & South Coast Aborigines 1770-1850 : including a chronological
bibliography 1770-1990 / compiled by Michael Organ

Publication info: Wollongong:Aboriginal Education Unit, University of Wollongong , 1990 1990

Physical descrip: cviii, 520 p.; ill., maps

ISBN: 0-86418-112-4

Annotation: Compilation of primary sources in chronological order; includes notes on ritual, territorial
groupings and myths; extracts from explorers journals; accounts of contact history and violent conflict;
settlement of lllawarra region; Macquaries punitive expedition; trial of Seth Hawker; extracts from Dumont
DUrvilles journal; battle of Fairy Meadow; Murramarang Massacre; blanket distribution lists includes listings
of individual recipients; census data includes Maneroo and South Coast 1843-1848 and Berrima Cencus
1851; reminiscences of Alexander Berry; Milton and Ulladulla Benevolent Society; Aborigines Protection
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Board Reports; Roseby Park Reserve; Bomaderry Aboriginal Childrens Home; artists representations of
Aborigines; various references to death and disease; economic activity including fishing; Bunan and initiation
ceremonies; Aboriginal reminiscences; various vocabularies; archaeological reports bibliography;
Appendices include; Index to Blanket Lists (1833-42) sorted by English and Aboriginal names

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dharamba language (S56) (NSW SI56-13)

Dharug / Daruk / Darug language (S64) (NSW SI56-05)

Dharug / Daruk / Darug people (S64) (NSW SI56-05)

Eora / lora language (S61) (NSW SI56-05)

Eora / lora people (S61) (NSW SI56-05)

Gundungurra / Gundungura / Gandangara language (S60) (NSW SI156-09)
Gundungurra / Gundungura /Gandangara people (S60) (NSW SI56-09)
Gurungada / Djerrungurah language (S57) (NSW SI56-09)
Gurungada / Djerrungurah people (S57) (NSW SI56-09)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW SI156-09)

Wadi Wadi / Wudi Wudi language (S58) (NSW SI56-09)

Wadi Wadi / Wudi Wudi people (S58) (NSW SI56-09)

Wandandian / Dharamba people (S55) (NSW SI56-13)

Wandandian language (S55) (NSW SI56-13)

Local call number: B P281.14/D1

Personal Author: Pascoe, Bruce, 1947-,

Title: Dark emu : black seeds: agriculture or accident? / Bruce Pascoe.

Publication info: Broome, W.A. Magabala Books, 2014.

Copyright date: *2014

Physical descrip: 173 pages : illustrations, map ; 23 cm.

ISBN: 9781922142436 (paperback)

Annotation: Dark Emu puts forward an argument for a reconsideration of the hunter-gatherer tag for
precolonial Aboriginal Australians. The evidence insists that Aboriginal people right across the continent
were using domesticated plants, sowing, harvesting, irrigating and storing-behaviours inconsistent with the
hunter-gatherer tag. Gerritsen and Gammage in their latest books support this premise but Pascoe takes
this further and challenges the hunter-gatherer tag as a convenient lie. Almost all the evidence comes from
the records and diaries of the Australian explorers, impeccable sources.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Local call number: B S617.49/A1
Added Author: Singh, Sarina, 1968-
Title: Aboriginal Australia & the Torres Strait islands : guide to Indigenous Australia / Sarina Singh...[et al.].

Edition: 1st ed.

Publication info: Hawthorn, Vic. ; London : Lonely Planet, 2001.

Physical descrip: 448 p., [12] p. of plates : ill.(some col.), maps (2

folded) ports, maps ; 19 cm.

ISBN: 1864501146 (pbk.) :

Annotation: A guide to Indigenous Australia providing a general overview of the main issues affecting
Aboriginal and Torres Strait Islander people today; includes facts about history, the land and Indigenous
peoples,flora and fauna, politics, economy, people and population, education, health, dance, body art,
music, literature, film & cinema, theatre, visual art, sport, culture, food/bush tucker, society, spirituality,
language, responsible tourism, legal cases, sites of significance, protocols, retailers working with Aboriginal
communities, permits required to enter Aboriginal land

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Alngith / Alingit people (Y32) (Qld SD54-03)

Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)
Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-09)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Awabakal people (S66) (NSW SI56-05)

Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)
Bardi people (K15) (WA SE51-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-03)
Barunggam people (D40) (Qld SG56-09)

Bindal people (E61) (Qld SE55-15)

Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)

Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)

Danggali people (D14) (SA S154-06)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Dharug / Daruk / Darug people (S64) (NSW SI56-05)

Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung people (S31.1) (Vic SJ54-04)
Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Gamberre / Gambera people (K39) (WA SD52-09)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Garingbal people (E38) (Qld SG55-04)

Giya people (E58) (Qld SF55-03)

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Gundungurra / Gundungura /Gandangara people (S60) (NSW SI56-09)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Guwa people (G9.1) (Qld SF54-11)

Iningai / Yiningay people (L41) (Qld SF55-13)

Yinhawangka / Innawonga people (A48) (WA SF50-04)
Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kaurna people (L3) (SA S154-09)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Ku-ring-gai / Gameraigal people (S62) (NSW SI56-05)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Maya people (W20) (WA SG49-04)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)

Malkana / Malgana people (W18) (WA SG50-09)

Manijiljarra / Martu Wangka people (A51.1) (WA SF51-12)

Meru people (SA SI54)

Minang people (W2) (WA SI50-11)

Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)

Ngaanyatjarra people (A38) (WA SG51-08)

Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)

Ngarla people (W40) (WA SF50-04)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)

Nuenonne / Southeast Tasmania people (Tas SK55-08)

Nukunu / Nuguna people (L4) (SA S154-01)

Nyaki Nyaki people (A1) (WA SI50-04)

Nyawaygi people (Y129) (Qld SE55-10)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Pinjarup people (W6) (WA SI50-02)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Thalanyji people (W26) (WA SF50-09)

Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-09)
Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wajuk people (W9) (WA SI50-02)

Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Wandjiwalgu people (D21) (NSW SH54-12)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Wardandi people (W3) (WA SI50-06)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Wiilman people (W7) (WA SI50-07)

Wiljali people (D13) (NSW SH54-15)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI155-07)

Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic SI54-15)

Yaygir / Yaegl people (E10) (NSW SH56-07)
Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yinggarda people (W19) (WA SF50-13)

Yolngu people (NT SD53)

Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)

Yuat / Yuwat people (W11) (WA SF50-10)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: B Z865.70/K1

Personal Author: Zola, Nelly

Added Author: Gott, Beth

Title: Koorie plants, Koorie people : traditional Aboriginal food , fibre and healing plants of Victora / Nelly
Zola and Beth Gott

Publication info: Melbourne : Koorie Heritage Trust, 1992

Physical descrip: xi, 71 p. : col. ill. ; 27 cm.

Annotation: Extensively illustrated book identifying Victorian plants used by Aborigines for food, medicines,
implements, shelters, canoes and other uses arranged by type of environment; botanical and relevant
language names given for plants

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)

Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)

Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-08)

Djadjala language (S22) (Vic SI54-15)

Djadjala people (S22) (Vic SI54-15)

Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language

Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Madhi Madhi / Madi Madi language (D8) (NSW SI54-12)

Madhi Madhi / Madi Madi people (D8) (NSW S154-12)

Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)
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Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)
Language/Group: Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)

Serials

Local call number: S 34.1/5

Principal Author: Ridge, Kathy

Added Author: Seiver, Anthony

Title: Carriage: an Elder's journey through the courts / by Kathy Ridge and Anthony Seiver

Annotation: Outlines Wadi Wadi Elder Allan Carriage's legal battle to preserve Aboriginal site and artefacts
at Sandon Point, Bulli, north of Wollongong; Stockland Development Pty Ltd purchased the site after
Carriage on advice, lifted the Native Title Claim; suggestsa range of allternatives which could result in a
better level of protection for Aboriginal heritage in NSW

Source: Indigenous Law Bulletin. Vol. 6, no. 8 (Feb. 2005), p. 4-7

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Local call number: S 40/26

Principal Author: Blake, Barry J.

Added Author: Reid, Julie

Title: Classifying Victorian languages / Barry J. Blake and Julie Reid

Annotation: Cognate counts, sound correspondences, analyses of pronouns, shows relative homogeneity of
the Kulin languages; tables of case markers, pronouns, and 138 words of vocabulary

Source: La Trobe University. Working Papers in Linguistics, 1995; no. 8, p. 1-59 -- map

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)

Dhuduroa / Dhudhuruwa language (S44) (Vic SJ55-03)

Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)

Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Kolakngat language (S30) (Vic SJ54-12)

Kulin language (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Ladji Ladji / Latje Latje language (S23) (Vic SI54-11)

Madhi Madhi / Madi Madi language (D8) (NSW SI54-12)

Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Warga Warga language (S21) (Vic S154-16)

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Yabula Yabula language (S38) (Vic SJ55-01)

Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)

Local call number: S 40/26

Principal Author: Blake, Barry J.

Added Author: Reid, Julie

Title: Sound change in Kulin / Barry J Blake and Julie Reid

Annotation: Using nineteenth century sources and fieldwork of Hercus, investigates sound changes in
western and central Victorian languages

Source: La Trobe Working Papers in Linguistics, 1994; v. 7 p. 1-14 -- map

Language/Group: Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong language (S35) (Vic SJ55-09)
Language/Group: Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Kolakngat language (S30) (Vic SJ54-12)

Language/Group: Kulin language (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Language/Group: Ladji Ladji / Latje Latje language (S23) (Vic SI54-11)

Language/Group: Madhi Madhi / Madi Madi language (D8) (NSW S154-12)

Language/Group: Nari Nari language (D9) (NSW SI55-09)

Language/Group: Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Language/Group: Warga Warga language (S21) (Vic S154-16)

Language/Group: Warga Warga people (S21) (Vic SI54-16)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)

Local call number: S 50/6

Principal Author: Hope, Jeannette

Title: The surveys of F.P. MacCabe and his records of Aboriginal placenames at the junction of the Murray
and Darling Rivers / Jeannette Hope & Luise Hercus

Imprint: 2009

Collation: p. 193-204

Annotation: Description of the work and life of Francis Peter MacCabe;Murray-Darling junction survey;history
of language information from the region;placenames recording and relations with Aborigines;language areas
in the region and notes on placenames

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Nawalgu language (D19) (NSW SH55-13)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-03)

Ladji Ladji / Latje Latje language (S23) (Vic SI54-11)

Marawara language (D6) (NSW SI154-07)

Danggali language (D14) (SA SI54-06)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Bandjigali / Bandjagali language (D17) (NSW SH54-12)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Nawalgu language (D19) (NSW SH55-13)

Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Yu Yu language (S19) (Vic SI54-11)

Yari Yari language (S24) (Vic S154-11)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic S154-12)

Added Author: Hercus, L. A. (Luise Anna), 1926-
Source: Proceedings and Transactions of the Royal Society of Victoria Vol. 121, no.1 (special issue) (Sept.
2009), p. 193-204, port, maps

Local call number: S 54/4
Principal Author: Eulenstein, Aaron
Title: River Red Gum vegetation survey project / Aaron Eulenstein

Imprint: 2012

Annotation: "In January 2012 members of the Barmah Millewa Collective Friends of the Earth in conjunction
with Wadi Wadi Traditional Owners carried out a vegetation survey project at the Nyah Vinifera Red Gum
Park.The goal of the project was to record flora in a specified area within four quadrants that were culturally
significant to the Wadi Wadi people as well as assisting Wadi Wadi people with long term strategies in the
Management of the park."Taken from article.

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Source: Chain Reaction, Issue 114 (April 2012), p. 14, ill.

Local call number: S 54/4

Principal Author: La Nauze, Jonathon

Title: Victorian red gum forests: an historic victory /Jonathon La Nauze

Source: Chain Reaction, Issue 105 (2009), p. 19-30, ills., ports.

Annotation: Section devoted to the historic decision by the Victorian Government on red gum forest
conservation reserves to be jointly managed with Yorta Yorta and Wadi Wadi peoples; articles assess the
achievements in Victoria and discuss what is still to achieve in New South Wales
Language/Group: Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Local call number: S 56/24

Principal Author: Pardoe, Colin

Title: Global human variation: polarised positions and alternative perspectives / Colin Pardoe

Imprint: 2010

Collation: p. 133-153

Annotation: Assessment of the regional continuity and the replacement (Out of Africa) models of modern
human origins;underlying concepts ? systematics and species definition;regional continuity and
replacement models;value of genetic evidence;the assimilation model and its modelling;problems with
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continuity and replacement models - debate confusion, data and dating limitations;review of the Australian
evidence;analysis of the population variability in the Murray River region - Kow Swamp, Coobool, Wadi,
Wemba, Barpa, Jaara/DjaDja, Wemba, Wiradjuri, Yorta, Pangerang, Boonwurrung, Wathawurrung;results
show long-term regional similarities;problems of irreconcilable models

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)

Language/Group: Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong people (S35) (Vic SJ55-09)

Language/Group: Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)

Source: Before Farming (2010), p. 133-153, map

Local call number: S 57/2

Personal Author: Lang, Janos

Title: Marriage system and its evolution in Australian and in certain Oceanian primitive communities
Annotation: Conclusions based on marriage system of Dieri, Urabunna, Wahti-Wahti, Wikmunkan, Arunta,
Murngin, Yiryoront, Warramunga and Jaralde; Comparison with other Oceanic groups

Source: Acta Ethnografica -- 1960; v.9, pts.3/4; [369]-394

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)
Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA S154-13)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Local call number: S 57/13

Personal Author: Hercus, L. A. (Luise Anna), 1926-

Title: Eaglehawk and crow : a Madimadi version

Annotation: Version recorded in May 1970 from Jack Long; gives map showing approximate locations of
Jidajida, Madimadi, Wadiwadi and Dadidadi, free translation and additional vocabulary followed by
Madimadi text with interlinear literal translation

Source: Mankind -- 1971; v.8, no.2; 137-140 -- map

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI154-12)
Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)
Madhi Madhi / Madi Madi language (D8) (NSW SI54-12)
Madhi Madhi / Madi Madi people (D8) (NSW SI54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Yitha Yitha / Yida Yida language (D7) (NSW SI54-12)
Yitha Yitha / Yida Yida people (D7) (NSW SI54-12)

Local call number: S 57/63

Personal Author: Cameron, A. L. P.

Title: On some tribes of western New South Wales

Annotation: Tribal map showing areas of Barkingi., Warradgerry, Ta-tathi, Muttu-Muttu, Wattu Wattu, Ertha-
Ertha, Wonghibon, Ngerget, Buraburaba, details of locations; Briefly outlines class systems

Source: Science of Man -- 1899, 1900; v.2, no.11, no.12; 217-218, 221

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)

Madhi Madhi / Madi Madi people (D8) (NSW S154-12)
Ngarkat / Ngargad people (S9) (SA SI54-14)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-03)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Yitha Yitha / Yida Yida people (D7) (NSW S154-12)
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Local call number: S 57/63

Personal Author: Cameron, A. L. P.

Title: Traditions and folk-lore of the Aborigines of N.S.W.

Annotation: Legend of Wathi-Wathi tribe (Balranald area) and Wongbibon tribe (Darling River)
Source: Science of Man -- 1903; v.6, no.3; 46-48

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)

Local call number: S 99.3/2

Principal Author: Penney, Jan

Title: Murrundi Aborigines and Murray squatters / Jan Penney

Annotation: The relationships which developed between the Murrundi Aborigines and the white explorers
and squatters; fish traps; smallpox epidemic 1829-1831; Tyntynder; Swan Hill; Watti-Watti; Sturt and Mitchell
Source: Victorian Historical Journal - 1989; v. 60 no. 1, p. 42-50 -- ill., ports.

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Local call number: S 99/8

Principal Author: Meidl, Eva

Title: Ludwig Becker: artist of the 'ghastly blank' / by Eva Meidl

Annotation: Becker's life; mentions paintings of Aboriginal people at Oyster Cove; painting ‘Near our camp at
Spewah' depicts Wati Wati people echountered during the Burke and Wills expedition

Source: Australian Heritage, (2006), p. 61-66, ill., ports.

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Local call number: SF 21.7/2

Title: ILC getting land back to traditional owners

Annotation: The Indigenous Land Corporation has bought sixty six properties since 1996;this article
highlights three purchases in Queensland on behalf of the Gangulu people, and in Victoria on behalf of the
Wemba Wemba and Wati Wati people, and the Peek Whurrong/Kirrae Whurrong people

Source: Koori Mail, no. 197 (24 Mar. 1999), p. 15, ports.

Language/Group: Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)

Language/Group: Giraiwurung / Girrea / Kirrae Whurrong people (S25) (Vic SJ54-12)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Pamphlets

Local call number: p BAX

Principal Author: Nicholson, Shirley

Added Author: Pattenden, Jill

Title: Language / Shirley Nicholson and Jill Pattenden

Annotation: General description of Aboriginal languages; Wemba Wemba word list; Wathi Wathi word list
Source: Baxter, Bruce Shirley; OBree, Lyn; Pattenden, Jill - Matakupat; the Aboriginal history of the Swan
Hill area [English/Wemba Wemba/Wathi Wathi] / Bruce Baxter - [Swan Hill, Vic.]; MatakupatPlatypus in
Wemba Wemba , 1990; p. 14-19

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)

Local call number: p BAX

Personal Author: Baxter, Bruce

Title: Matakupat : the Aboriginal history of the Swan Hill area [English/Wemba Wemba/Wathi Wathi] / Bruce
Baxter ... [et al. ]

Publication info: [Swan Hill, Vic.] : Matakupat-Platypus in Wemba Wemba , 1990

Physical descrip: 20 p.; ill., map

Annotation: General history of Aborigines in the Swan Hill region; articles by Bruce Baxter, Dawn
McCartney, Doug Nicholls, Kathy Nicholls, Lyn OBree, Shirley Nicholson, Jill Pattenden separately
annotated

Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)
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Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Local call number: p BEV

Personal Author: Beveridge, Peter

Title: A few notes on the dialects, habits, customs, and mythology of the Lower Murray Aborigines
Publication info: 1861/4

Annotation: Boora Boora, Watty Watty, Waiky Waiky, Litchy Litchy, Yairy Yairy, and Darty Darty tribes
Source: Transactions and Proceedings of the Royal Society of Victoria - 1861/4; 6; 14-24 - Photocopy
Language/Group: Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic S154-12)

Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)

Language/Group: Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Language/Group: Warga Warga people (S21) (Vic SI54-16)

Language/Group: Yari Yari people (S24) (Vic SI54-11)

Local call number: p CLA

Personal Author: Clark, lan D., 1958-

Title: Aboriginal language areas in Victoria : a report to the Victorian Aboriginal Corporation for Languages /
by lan D. Clark

Publication info: [Melbourne]:[Victorian Aboriginal Corporation for Languages] , 1996 1996
Physical descrip: 23 p.; map

Annotation: Inventory of Victorian languages in alphabetical order giving references to names and meanings
of languages; identifies dialects

Language/Group: Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong language (S35) (Vic SJ55-09)
Language/Group: Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong people (S35) (Vic SJ55-09)
Language/Group: Giraiwurung / Girrea / Kirrae Whurrong language (S25) (Vic SJ54-12)
Language/Group: Giraiwurung / Girrea / Kirrae Whurrong people (S25) (Vic SJ54-12)
Language/Group: Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Bidawal / Bidwell language (S49) (Vic SJ55-08)

Language/Group: Bidawal / Bidwell people (S49) (Vic SJ55-08)

Language/Group: Brabralung language (S45) (Vic SJ55-07)

Language/Group: Brabralung people (S45) (Vic SJ55-07)

Language/Group: Braiakaulung language (S41) (Vic SJ55-06)

Language/Group: Braiakaulung people (S41) (Vic SJ55-06)

Language/Group: Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)
Language/Group: Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)
Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)

Language/Group: Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-02)
Language/Group: Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-02)
Language/Group: Dhuduroa / Dhudhuruwa language (S44) (Vic SJ55-03)
Language/Group: Dhuduroa / Dhudhuruwa people (S44) (Vic SJ55-03)
Language/Group: Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)
Language/Group: Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-08)
Language/Group: Djadjala language (S22) (Vic SI154-15)

Language/Group: Djadjala people (S22) (Vic S154-15)

Language/Group: Jardwadjali language (S27) (Vic SJ54-03)

Language/Group: Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Language/Group: Krauatungulung language (S48) (Vic SJ55-08)

Language/Group: Krauatungulung people (S48) (Vic SJ55-08)

Language/Group: Ladji Ladji / Latje Latje language (S23) (Vic SI54-11)
Language/Group: Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)

Language/Group: Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)

Language/Group: Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Language/Group: Ngarkat / Ngargad language (S9) (SA SI54-14)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ngarkat / Ngargad people (S9) (SA SI54-14)

Tatungalung language (S42) (Vic SJ55-11)

Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)

Yari Yari language (S24) (Vic SI154-11)

Yari Yari people (S24) (Vic S154-11)

Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)

Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)

Yu Yu language (S19) (Vic S154-11)

Yu Yu people (S19) (Vic SI54-11)

Local call number: p GRI

Principal Author: Penney, Jan

Title: One squatters story : the Peter Beveridge Papers / Jan Penney

Annotation: Brief description of Peter Beveridge's life, his relationship with the Wati Wati people, and his

book

Source: Koori history / edited by Tom Griffiths -[Melbourne]; The Friends of the State Library of Victoria,

1989; p. 20

Language/Group:

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Local call number: p JEF
Personal Author: Jeffcoat, K.
Title: Relics of the past

Annotation: General information on cave paintings - materials used; engravings - Sydney - Hawkesbury
district, Flinders Ranges - subjects depicted; stone implements - method of manufacture, range of types,
materials used; tribal areas where Metal Manufactures Group factories are now located

Source: The Gazette (Port Kembla), Christmas -- 1966; 6-10 -- illus.

Language/Group: Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Language/Group: Pinjarup people (W6) (WA S150-02)

Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-09)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)

Local call number: p THO
Personal Author: Thomas, Northcote W. (Northcote Whitridge), 1868-
Title: Australian canoes and rafts

Annotation: Bark canoes, single sheet type - Victoria, Riverina, southern N.S.W., Halifax, Guyanda Creek,

Port Essington, Alligator River, two sheets or more Murray Island, Pellew Island, Gulf coast, Blue Mud Bay,
Frazers Island, Port Denison, Coburg Peninsula, Sunday Island; Port Jackson, Munro (Vic.); types of trees

used, preparation of bark, method of manufacture; bailers - types of appliances - bark used as paddles as

well as bailers (Lake Tyers, Goold Island); dimensions & capacity, method of propulsion; Dugout types -

Goulburn Island, Cobourg Peninsula, Gascoyne River, Endeavour River, Weary Bay; Outriggers- Newcastle

Bay, Bird Island, Cape Flinders, Cairns, Palm Island; Propulsion & sails - Newcastle Bay; Log & raft
Patterson Bay, Darling River, Melville Island, Allens Island, Kimberley district, Gascoyne River, Sweers
Island, Babbage Island; Names of canoes (taken from Curr)

Source: Royal Anthropological Institute -- Journal, v.35, 1905; 56-79 -- pls.; illus.; map
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-02)

Language/Group: Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)

Language/Group: Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-02)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)
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Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Language/Group: Wadi Wadi / Wudi Wudi people (S58) (NSW SI56-09)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)

Local call number: p TUC

Personal Author: Tucker, Frank

Title: Aboriginal prehistory and history : Swan Hill area / by Frank Tucker

Publication info: Swan Hill, Vic. : Swan Hill Education Resources Centre, 1985

Physical descrip: 52 p. :ill., map ; 30 cm.

Annotation: Teachers guide; Wati Wati and Wemba Wemba people; subsistence patterns; resources list;
material culture; camp and shelters; recreation; education; marriage; burial practices; medical treatment;
myths; glossary

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Language/Group: Wadi Wadi / Wudi Wudi people (S58) (NSW SI56-09)

Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)

Reference material

Local call number: REF 016.30589915 NAT

Title: Munatunga elders: Victoria

Publication info: Perth, W. A. : National Native Title Tribunal, Research Unit, c2003
Physical descrip: 7 p. ; 21 cm.

Language/Group: Warga Warga people (S21) (Vic SI54-16)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Local call number: REF 499.15 WAF

Personal Author: Wafer, J. (Jim) 1948-

Title: A handbook of Aboriginal languages of New South Wales and the Australian Capital Territory / Jim
Wafer and Amanda Lissarrague; with a chapter on contact languages by Jean Harkins

Publication info: Nambucca Heads, N.S.W. : Muurrbay Aboriginal Language and Culture Co-operative,
2008.

Physical descrip: xiii, 844 p. : maps ; 26 cm

Bibliography note: Includes bibliographies and index.

Contents Note: Part A: A guide to the languages of NSW and the ACT : Lower Murray languages --Victorian
border languages -- Eastern Victorian border languages -- South-east NSW ("Yuin") languages; Sydney-
Hawkesbury languages -- Hunter-Hastings languages -- Macleay-New England languages -- Central inland
NSW languages -- Northern inland NSW languages -- Darling River language -- Cameron Corner language -
- Mid Queensland border languages -- East Queensland border languages -- Northern NSW coastal
languages -- NSW contact languages -- NSW sign languages -- Systems of kin classification in NSW -- A
NSW/ACT place names bibliography -- Appendix 2: A Tindale bibliography for NSW and the ACT -- Part B:
Word-lists of the languages of NSW and the ACT -- List of maps Annotation: "This book provides a guide to
the Aboriginal languages of New South Wales and the Australian Capital Territory, and to the current state
of information about them. Part A has two main aims: to show (a) which dialects belong together as variant
forms of the same language, and (b) which languages belong together as related members of a group; and
to provide information about the current state of these languages, and a guide to the resources available for
language revitalisation, including a bibliography. It covers 14 language groups, with additional chapters on
contact languages, sign languages and terms used in kin classification, as well as two bibliographic
appendices: one on placenames, the other based on the work of N. B. Tindale. Part B presents a word-list
for each language, with an account of the sources used in compiling it, and an overview of the languages
phonology."--Provided by publisher, annotation pending

ISBN: 9780977535187 (hbk.)

Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)

Language/Group: Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)

Language/Group: Ngunawal / Ngunnawal language (D3) (NSW SI55-16)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Language/Group: Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Marawara language (D6) (NSW SI54-07)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yitha Yitha / Yida Yida language (D7) (NSW SI54-12)

Madhi Madhi / Madi Madi language (D8) (NSW SI54-12)

Nari Nari language (D9) (NSW SI55-09)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Bolali language (D11) (NSW SH54-16)

Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Wiljali language (D13) (NSW SH54-15)

Danggali language (D14) (SA SI54-06)

Gunybaray language (D15) (NSW SI55-04)

Wilyagali language (D16) (NSW SI154-03)

Bandjigali / Bandjagali language (D17) (NSW SH54-12)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Nawalgu language (D19) (NSW SH55-13)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Wandjiwalgu language (D21) (NSW SH54-12)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Anaiwan / Nganyaywana language (D24) (NSW SH56-09)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-06)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Wiriyaraay language (D28) (NSW SH56-05)

Gambuwal language (D29) (Qld SH56-01)

Galali / Kullilli language (D30) (Qld SH55-01)

Bidawal / Bidwell language (S49) (Vic SJ55-08)

Djirringany / Dyirringany language (S51) (NSW SJ55-04)
Thaua / Dhawa language (S52) (NSW SJ55-04)

Dhurga language (S53) (NSW SI56-13)

Walbanga language (S54) (NSW SI156-13)

Wandandian language (S55) (NSW SI56-13)

Dharamba language (S56) (NSW SI56-13)

Gurungada / Djerrungurah language (S57) (NSW SI56-09)

Wadi Wadi / Wudi Wudi language (S58) (NSW SI56-09)
Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Gundungurra / Gundungura / Gandangara language (S60) (NSW S156-09)
Eora/ lora language (S61) (NSW SI56-05)

Ku-ring-gai / Gameraigal language (S62) (NSW S156-05)
Wonnarua / Wanaruah language (S63) (NSW SI56-01)

Dharug / Daruk / Darug language (S64) (NSW SI56-05)
Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI56-05)
Awabakal language (S66) (NSW SI56-05)

Yuin languages (S67) (NSW SI156-13)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)

Buibadjali language (S70) (Vic SJ55-01)

Wadigali language (L12) (NSW SH54-07)

Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Garanggaba language (L15) (NSW SH54-08)

Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)

Yu Yu language (S19) (Vic S154-11)

Ngintait language (S18) (SA SI154-11)

Yirawirung language (S12) (SA SI54-10)

Ngayawung language (S7) (SA SI54-10)

Kureinji language (D6.1) (NSW SI54-11)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)

Biangil / Biyangil / Piangil language (S33) (Vic SI54-16)

Ladji Ladji / Latje Latje language (S23) (Vic SI54-11)

Yabula Yabula language (S38) (Vic SJ55-01)

Dhuduroa / Dhudhuruwa language (S44) (Vic SJ55-03)
Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-02)
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Language/Group: Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)
Language/Group: Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)
Language/Group: Jaitmathang / Yadymadhang language (S43) (Vic SJ55-03)
Language/Group: Geawegal language (E1) (NSW SI56-01)

Language/Group: Birpai / Biripi language (E3) (NSW SH56-14)
Language/Group: Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW S156-02)
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Ngaku language (E4) (NSW SH56-11)

Language/Group: Ngambaa language (E5) (NSW SH56-14)

Language/Group: Yardliyawara language (L7) (SA SH54-13)
Language/Group: Ngurunta people (L18) (SA SH54-10)

Language/Group: Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Language/Group: Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)
Language/Group: Mamwura / Mambangura language (L20) (Qld SH54-04)
Language/Group: Garanggaba language (L15) (NSW SH54-08)
Language/Group: Yugambal language (E11) (NSW SH56-06)
Language/Group: Yugambal language (E11) (NSW SH56-06)
Language/Group: Arakwal language (E13) (NSW SH56-03)

Language/Group: Baryugil language (E17) (NSW SH56-06)

Language/Group: Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Language/Group: Widjabal / Wiyabal language (E16) (NSW SH56-03)
Language/Group: Casino language (E12) (NSW SH56-03)

Language/Group: Githabul language (E14) (NSW SH56-02)

Language/Group: Galibal language (E15) (NSW SH56-03)

Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Language/Group: Baanbay language (E8) (NSW SH56-06)

Language/Group: Yaygir / Yaegllanguage (E10) (NSW SH56-07)

Added Author: Lissarrague, Amanda 1958-

Added Author: Harkins, Jean, 1951-

Kit

Local call number: KIT K826.50/K1

Added Author: Beasley, Lyn

Added Author: Conte, Jon

Title: Koorie education kit / compiled by Lyn Beasley, Jon Conte and the staff of the Koorie Heritage Trust
Publication info: [Melbourne]:Koorie Heritage Trust, 1995 1995

Physical descrip: 61 p.; ill.; + 12 cards

ISBN: 0-64622-966-4

Annotation: The six themes of the kit are the use of language; family , lore and law; the land our mother;
making a living; leisure activities; science and technology; includes teachers notes and activity sheets for
each theme; includes a creation story from Bangerang, Wati Wati, Gunditjimara and Kurnai peoples;
resource list and addresses for Aboriginal organisations in Victoria

Language/Group: Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-02)

Language/Group: Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-02)

Language/Group: Gunditjimara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Rare books

Local call number: RB B524.88/W1

Personal Author: Berndt, Ronald M. (Ronald Murray), 1916-1990

Added Author: Berndt, Catherine H. (Catherine Helen), 1918-1994

Title: The world of the first Australians : an introduction to the traditional life of the Australian Aborigines
Publication info: Sydney:Ure Smith 1964

Physical descrip: xxii, 509 p.

Access: This work includes secret information and/or pictures which some Aboriginal men and women may
not wish to see.
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Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Origin, tentative migratory routes into Australia, time depth and cultural categories; physical
homogeneity / heterogeneity; summary of frequencies for various marker genes in Australian Aboriginal
populations (Kimberleys, Bathurst Island, Cape York (Cairns), Cherbourg, Port Hedland, Yuendumu - Haast
Bluff - Alice Springs, Laverton - Leonora; physical appearance & difference, cultural similarity & diversity;
tribe and basic social groups, tribal map showing 160 named groups; tribal limitations & language variation,
social groups (local descent, religious unit, clan, horde, family structure) totemic groups, moieties, sections &
subsections (examples from Broome, La Grange, De Grey area, Balga, Birrundudu, Wave Hill, Roper;
summarizes various viewpoints on social organization generally, map shows distributional spread; systems
in detail of Gunwinggu & Maung (western Arnhem Land), Melville & Bathurst Islands, N.E. Arnhem Land
system (Wulamba), table shows linguistic units & clans (Mada & Mala); kinship systems (Andigari (Great
Victoria Desert), Gunwinggu), brings together other systems, presented by previous authors (Kariera,
Kumbangeri, Aranda, Karadjeri, Ungarinyin, Wikmungan, Yir-Yiront); behavioural patterns avoidance, incest,
exchange or wives during rituals; Chap. 4; The basis of economic life, exploitation of natural environment,
foods, preparation, techniques in collecting, fishing, hunting, division of labour, trade & exchange, 6 types of
gift exchange, cooperation among kin folk, trade ceremonies, map; shows distribution in W. Arnhem Land,
focusing on Oenpelli; Chap.5; Life cycle; conception beliefs, birth rites, childhood (Great Victoria Desert,
N.E. Arnhem Land, Wikmungan, W. Arnhem Land, Kimberleys, Aranda, lower River Murray, Ooldea), male
initiation (Great Victoria Desert, Karadjeri Arnhem Land, Aranda), map shows distribution of circumcision &
subincision; types of initiation with examples; initiation of girls (examples from Boulia, Birdsville, central
Australia, Laragia, Wogaidj, Victoria & Daly Rivers, East Kimberley, Great Victoria Desert, Dieri, Arnhem
Land); Chap.6; Marriage & marital relations (Great Victoria Desert, Arnhem Land, Melville & Bathurst
Islands), elopement, marriage by capture; polygyny; treatment of aged; summarizes life cycle; Chap. 7;
Concept of the sacred, creation; totemism individual (especially Wuradjeri, Jaralde); sex (Kurnai); moiety;
section & subsection (East Kimberley, Balgo); clan, matrilineal and patrilineal; local; conception; birth (Great
Victoria Desert); dream (W. Arnhem Land); multiple (Yir-Yoront, N.E. Arnhem Land, Great Victoria Desert);
four main elements of mythology in the organization of religion; myth content - Biaimi myth collected at
Menindee, 1943; Ngurunderi myth of lower River Murray; Muramura of Lake Eyre, Wadi Malu (Laverton &
Warburtons) & myth of Njirana & Julana; gives some words with interlinear translations to these;
Waramurungundju myth of Gunwinggu, Ubar of W. Arnhem Land, Djanggawul of N.E. Arnhem Land &
Milingimbi; concept of the fertility mother; role of women (Kimberleys, Arnhem Land, Aranda, Great Victoria
Desert); Chap.8; Sacred sphere of ritual - division lof labour (Bathurst & Melville Islands, lower River Murray,
Western Desert, Arnhem Land); ritual validation; myth as explanation of ritual - gives examples (Western
Desert, W. Arnhem Land, Fitzmaurice River, re-enactment of myth; dreaming tracks; increase ritual
(Western Desert, Forrest River Aranda, Alice Springs, Dieri); ritual representations among Aranda, Balgo,
Great Victoria Desert, Laverton, Warburtons, Victoria River district, Ooldea, Arnhem Land, obtaining of
Maraiian ceremonies by W. Arnhem Land people; fertility cults - Ubar (Goulburn Island & W. Arnhem Land);
Djanggawul (N.E. Arnhem Land), Kunapipi cult, Wawalag; social relevance of ritual; Chap.9; Belief in
magic; native doctor sorcerer (Wuradjeri, Gunwinggu, Lunga, Great Victoria Desert); initiation of doctor
(Wuradijeri, Dieri, Ngadjuri, Great Victoria Desert, Ooldea, Lake Darlot, Birrundudu, East Kimberleys,
Gunwinggu, Aranda

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Amurdak / Umorrdak / Amarak people (N47) (NT SC53-13)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)

Bararrngu people (N129) (NT SC53-16)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Barindji people (D12) (NSW SI54-04)

Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-04)
Bibbulman people (W1) (WA SI50-10)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Bural Bural people (N114) (NT SC53-16)

Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Dagoman people (N38) (NT SD52-12)

Dalabon / Dangbon people (N60) (NT SD53-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Danggali people (D14) (SA S154-06)

Dargudi people (A56) (WA SG51-09)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)
Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)
Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Durilji people (N122) (NT SD53-03)

Erre people (N55) (NT SD53-01)

Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Galawlwan people (N150) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Galwa people (N91) (NT SD53-10)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)
Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Giabal people (D41) (Qld SG56-14)

Gobadeindamirr people (N148) (NT SD53-04)

Goeng Goeng people (E36) (Qld SG56-02)

Golpa / Gorlba people (N130) (NT SC53-15)
Gadjalivia / Gudjalavia people (N86) (NT SD53-02)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Gunin people (K36) (WA SD52-10)

Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)
Iningai / Yiningay people (L41) (Qld SF55-13)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Yiduwa / Jiduwa people (N136) (NT SD53-07)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kartujarra people (A51) (WA SF51-14)

Kaurna people (L3) (SA S154-09)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Kunbarlang / Gunbalang people (N69) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kuwarra / Koara people (A16) (WA SH51-01)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Lurlmarangu people (N110) (NT SD53-03)

Madarrpa people (N116.K) (NT SD53-07)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Mengerrdji / Mangeri / Mangerr people (N53) (NT SD52-04)
Manggalili people (N137) (NT SD53-03)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marrgu / Margu people (N45) (NT SC53-13)

Marrithiyel people (N7) (NT SD52-07)

Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Nawo / Nawu people (L2) (SA SI53-07)

Ngadjuri / Ngadyuri people (L5) (SA SI154-05)

Ngalia / Ngalea people (C2) (SA SH52-07)

Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Ngangiwumirri / Ngangumiri people (N17) (NT SD52-12)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngarla people (W40) (WA SF50-04)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyamal people (A58) (WA SF51-05)

Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Nyiyaparli people (A50) (WA SF51-13)

Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Pinjarup people (W6) (WA SI50-02)

Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Portaulun people (S3) (SA SI54-13)

Ramindjeri people (S2) (SA SI54-13)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Tanganekald people (S11) (SA SI54-14)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Urningangg people (N66) (NT SD53-05)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Wagiman / Wageman people (N27) (NT SD52-12)
Wajarri / Watjarri people (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Wajuk people (W9) (WA SI50-02)

Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Wanyjirra people (K21) (NT SE52-11)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)
Warray / Warrai people (N25) (NT SD52-08)
Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wawula people (A29) (WA SG51-05)

Wiilman people (W7) (WA SI150-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-05)

Woralul people (N132) (NT SD53-03)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wudjari people (W8) (WA SI50-08)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Wurangu people (N37) (NT SC52-16)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Wurungugu people (N133) (NT SD53-03)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yangga people (E52) (Qld SF55-07)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)

Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yindjibarndi people (W37) (WA SF50-07)

Yinggarda people (W19) (WA SF50-13)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-08)

Local call number: RB B571.41/A1

Personal Author: Beveridge, Peter

Title: The Aborigines of Victoria and Riverina

Publication info: Melb.:Hutchinson 1889

Physical descrip: 191p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Brief notes on leadership; diseases and ways of healing; kinds of food; marital and sexual
relationships; the use of women; cannibalism; cooking places; burial and mourning ceremonies; recreational
activities; the making and uses of weapons and canoes; the uses and kinds of fibres; ways of catching fish
and ducks; religious concepts and magic; construction of huts; crime and justice; value of native dogs;
concepts of geography and astronomy; division of the year; concept of numbers; songs and corroberies;
firemaking; tattooing; making of opossum cloaks; native mills; legends of courtenie (native companion) and
kurwie (emu) and of the ogre Ngarou; magicians (Bangals); messengers (Ngallow Wattows); general
linguistics information; vocabulary; Watty Watty and Litchoo Litchoo tribes; Published posthumously
Language/Group: Ladji Ladji / Latje Latje language (S23) (Vic SI54-11)

Language/Group: Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic SI54-16)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Local call number: RB F848.48/T2

Personal Author: Frazer, James George, Sir, 1854-1941

Title: Totemism and exogamy : a treatise on certain early forms of superstition and society

Publication info: London:Macmillan 1910

Physical descrip: 4 v.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: First published 1887; detailed account of totemism throughout the world; v.1; Survey of
exogamous systems of Australia; p.7; Belief in descent from totem in W.A., relationship to totem among the
Geawe-gal; p.8; Origin of W.A. clan names; p.8-9; Refusal to kill or eat totem except in emergency (Mount
Gambier tribe); kinship with totem amomg Narrinyeri; p.14; Totemic animals kept as pets (Narrinyeri); p.18-
19; Punishment for eating totem, general food taboos; p.19; Less respect for totem among Narrinyeri, Dieri;
p.22; Warnings & help given by totem (Coast Murring, Kurnai); p.24; Inanimate objects as totem (Encounter
Bay tribe, Dieri, Mukjarawaint, Wotjoballuk, Kamilaroi, KuinMurbara, Kiabara); p.27-29; Initiation of totem in
tooth avulsion, nose ornaments, cicatrization; p.35; Burial ceremonies (Wotjoballuk); p.40; Totem figures in
Yuin initiation rites; p.41-44; Initiation ceremonies in N.S.W., Vic. (Kurnai), the lower Murray & among the
Dieri; p.47; Sex totems (Kurnai, Kulin, Coast Murring, Mukjarawaint, Tatathi, Port Lincoln tribe); p.54-55;
Infringement of exogamy rule (Ta-ta-thi, Port Lincoln tribe, Kunandaburi); p.60-65; Division of tribes into
phratries & subphratries (Turra, Wotjoballuk, Ngarego, Theddora, Kamilaroi, Kiabara) & associated myths
(Dieri & W. Vic. tribes); p.65-71; Rules of descent; p.73-75; Cannibalism & blood-letting among kin p.76-77;
Eaglehawk & crow as totems among the Dieri, Mukjarawaint, Ta-ta-thi, Keramin, Kamilaroi, Mycoolon,
Barinji, Kuinmurbura, Turra, Mount Gambier, Kunandaburi, Wonghibon; p.78- 80; Classification of natural
phenomena as subtotems in Mount Gambier, Wakelbura & Wotjoballuk; p.102-115; Central Australian
totemism - food taboos, exogamy, increase rites for witchetty grubs, emus, hakea flowers, manna,
kangaroos, ceremonies for people of other totems; quotes Spencer on religious aspect of totemism;
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distribution of religious & social aspects towards the S.E.; p.124-129; Association of soul with sacred objects
(ritual objects, nurtunja); p.131

Annotation: Similarity of increase rites in Torres Straits; p.136-137; Notes on prohibitions imposed on clans
in north Queensland tribes (quotes Roth); p.143; Burial customs (Dieri, Turribal, Jupagalk); p.144; Mythical
watersnake as totem among the Warramunga; p.145-146; S.A. belief in Supreme Being; p.155-162;
Conception beliefs, Central Australia; p.176-186; Urabunna moieties, descent, kinship, ceremonies for rain
making & increase of snakes, fish, lice, lizards; p.186; Notes on the nations of Binbinga (including Allawa)
and Mara (including Anula); p.186- 201; Arunta social organization, spirit centres, conception beliefs, ritual
objects; p.201-203; Close association between man and his totem clearly seen in burial rites of Unmatjera,
Kaitish, Warramunga, Tjingilli, Binbinga, gives descriptions of burials; p.205-214; Arunta totemic ceremonies
for bulb, white bat, frog, dog, kangaroo, grub, emu, eaglehawk, sun; essential features of Arunta
ceremonies; p.214-227; Kaitish increase rite for grass-seed, rain making ceremony, Worgaia ceremony for
yams, Warramunga ceremonies for black snakes, white cockatoos, euros; p.232-236; Ceremonial eating of
totems among the Kaitish, Unmatjera; strict food taboos among the Worgaia; dietary laws among the
Warramunga; p.236-237; Totemic food taboos, tables showing totems of exogamous sub-classes or sub-
phratries of Mara and Anula tribes; p.237-242; Arunta, Kaitish & Unmatjera traditions for eating totems;
p.242-252; Evolution of exogamy in the Arunta & Warramunga tribes; p.256-271; Exogamous classes in the
Arunta nation, classes and subclasses, rules of marriage & descent for the Southern Arunta, Northern
Arunta, Warramunga, Walpari, Wulmala, Worgaia, Tjingilli, Umbaia, Gnanji, Bingongina Binbinga, Mara,
Anula; p.271- 288; Organization into four or eight exogamous classes; p.289-295 Annotation: Classificatory
system of kinship; p.295-308; Terms of relationship of Urabunna, Arunta, Luritcha, Kaitish, Warramunga,
Worgaia, Umbaia, Tjingilli, Gnaniji, Binbinga, Mara and Anula tribes; p.308-313; Group marriage (Urabunna
& Dieri); p.321-323; Fur clothing (Port Lincoln, Narrinyeri) & permanent housing (S.W. Vic., S.A., N.S\W.);
p.327-332; Tribal government & leadership in S.A., Vic., and N.S.W.; p.332-334; Contrast in social
advancement in differing climatic areas, e.g. most primitive in dry centre, more advanced tribes in fertile
coastal areas; p.344352; Location & numbers of Dieri, their moieties, clans, rules of marriage & descent,
prohibition of first cousin marriage, 2 legends on origin of totems, 2 versions of legend of origin of exogamy;
p.352-357; Similarity of legend among the Kulin, general theory on the introduction & spread of social
change from tribe to tribe; 357-360; Dieri, Yaurorka, Yantruwunta, Marula, Yelyuyendi, Karanguru, Ngameni
joint ceremony for increase of carpet snake, lace lizard; increase rite performed by Lake Eyre tribes for
iguanas; Dieri increase rite for wild fowl eggs, rain making ceremony; p.360-361; Dieri clan leaders form
council of elders; p.362; Relationship terms used by Dieri; p.363367; Primary & secondary marriage among
Dieri, marriage ceremonies, relationships of spouses of both kinds; p.367-371; Equivalent systems among
the Yantruwanta, Kurnandaburi, Yandairunga (Yendakarangu), Parnkalla; p.371; Area occupied by tribes
practicing group marriage; p.374-376; Yendakarangu totems, rules of descent, classificatory kinship terms;
p.376-380; Details for Wonkamala, Ngameni, Wonkanguru, Yaurorka, Yantruwanta, Kurnandaburi; p.380-
381; Location of Itchumundi, Karamundi & Barkinji nations; p.381383; Strict exogamy practised by Darling
River tribes, child betrothal, traces of group marriage; p.383-384; Classificatory kinship terms of the Wathi-
Wathi; p.384-386; Tradition of wonder-working ancestors & examples of Wathi-Wathi fire myth; p.387;
Location of tribes in Itchumundi nation, details of Wilya totems, marriage & descent rules only; p.388;
Location of Karamundi nation, brief details of Milpulko tribe only; p.388-390; Brief details of location of
totems for the Parunji, Barinji & Wiimbaio; p.390-391; Details of totems for the Ta-tathi, Keramin; p.392-395;
Brief details of location, totems, marriage & descent rules of the Ya-itma-thang, Nagarigo, Wolgal, Biduelli;
p.395405; Kamilaroi totems, marriage & descent rules, division of classes into subclasses, descent of totem,
exception to exogamy rule, mother-in-law avoidance, vengeance for murder, brief details of kinship terms;
p.405-422; Details of location, classes & subclasses, marriage & descent of subclasses & totems, betrothal,
personal totems of medicine men, survival of group marriage, classificatory kinship terms among the
Wiradjuri, Wonghibon, Kuinmurbura, Kongulu; p.422-430; Wakelbura system of classes & subclasses,
marriage & descent, descent of totems, betrothal, punishment for irregular marriages, wife exchange, group
marriage, capture of women by visitors, initiation ceremonies, classification of natural phenomena, food
restrictions, funeral rites; p.430-434; Wakelbura system found among the Port Mackay tribe, their
classificatory kinship system & subtotems; Buntamurra totems, marriage & descent rules, descent of totems;
p.434-441

Annotation: stellar myths; Kulin marriage & descent rules, myth of origin of exogamy; geographical or local
exogamy combined with class exogamy among the Wurunjerri, Bunurong & 5 tribes near Melbourne; brief
details of marriage customs, prohibition of cousin marriage, punishment for unlawful marriage, avoidance
relationships, vengeance for murder, classificatory kinship terms; p.441-451; Location of Kaiabara tribe,
participation in Bunya-Bunya feast, system of classes & subclasses, marriage & descent rules, descent
totems, classificatory kinship terms; brief details of Maryborough tribes - descent, personal totems; classes
& subclasses, prohibition of cousin marriage, marriage & betrothal customs of the Muruburra; p.451-462;
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Location & class system of the Wotjoballuk; subtotems, relationship of individual to totem & of totems to
each other, totemic burial customs, mortuary totems, relationship of individual to subtotems, sex totems &
identification with them, marriage & descent, local exogomy, prohibition of cousin marriage, betrothal &
marriage customs, kinship terms; p.462-463; Brief details for Mukjarawaint & Gournditch-mara; p.463-470;
Tribes of S.W. Victoria - clans, classes, traditions for origin of classes, local & class exogamy, strictness of
marriage laws, child betrothal, initiation ceremony (depilation), marriage customs, avoidance relationships,
sex totems; p.470-472; Brief details of classes, totems & subtotems of the Buandik; p.472-477; The
Yerklamining - location, totems, marriage laws; the Narrang-ga, two differing accounts given of their totems
& marriage & descent laws; p.477-488; Location of the Narrinyeri, localization of clans & local exogamy,
table of clans & totems, explanation of clan names, personal totems, marriage customs, prohibition of cousin
marriage, initiation rites, increase ceremony for water & fish at Lake Victoria, hunting ceremonies, kinship
system; p.488-493; Location of Murring; hereditary & personal totems among the Yuin; relationship of
individual to totem, list of totems, sex totems, local exogamy, betrothal & marriage customs, kinship terms;
p.493-500; Location of the Kurnai, local exogamy; names show traces of class-system & traces of totems
may be found in names given at initiation; sex totems used to induce offers of marriage, personal totems of
medicine men, relationship of totems to exogamous geographical areas; elopement the customary form of
marriage, classificatory kinship terms; p.500-503; Succession to deceased brothers widow - the Levirate -
practised by the Kurnai; Levirate probably a relic of group marriage not polyandry; p.503-505; Avoidance
relationships among the Kurnai, explanations of origin; relics of close ties with wifes family in food sharing
customs among the Kurnai & other S.E. Australian tribes; p.505-507; Brief details of location, marriage
customs, animal mimicry at initiation ceremonies, mother-in-law avoidance, classificatory kinship terms
among the Chepara; p.507-511; Discussion of marriage systems, equivalence of class systems; p.511-514;
Adjustment from Urabunna system to Arunta system & effect of changes on social organization; p.515-520;
N.W. central Queensland tribes with four class system similar to the Kamilaroi (including Pitta- Pitta, Miorli,
Goa, Yerrunthully, RingaRinga, Kalkadoon, Miubbi, Workoboongo, Mycoolon); p.520- 522; Equivalent
names for classes among the Woolangama, Koreng- Koreng, Taroombul, Duppil, Karoonbara, Rakivira,
Bouwiwara, Koomabara; quotes Roth on lack of totemism in Queensland; p.523-526; System of food taboos
for exogamous subclasses; tables show food forbidden to Pitta-Pitta, Kalkadoon, Mitakoodi, Woonamurra &
Goa tribes; p.527-530; Queensland food taboos may be totemism in decay; evidence supporting totemism in
Queensland; p.531; Totemic taboos coming into force at first initiation ceremony; p.532-533;

Annotation: Control of totems shown in custom of calling on name-sake animals before sleep to ensure
success in hunting, avoid Danger etc.; p. 534-543; Individual or personal totems (Princess Charlotte Bay,
Cape Bedford), naming of children, the Ari of Yaraikann, received by youth when tooth is knocked out at
puberty; conception beliefs of Pennefather River Natives; death punishment for breaches of classlaws
(Bloomfield River); modes of obtaining wives; avoidance relationships; p. 543-545; Classificatory kinship
system, terms used by Pitta-Pitta tribe; p. 546-550; Exogamous classes found at King Georges Sound; tribal
names derived from most plentiful species of food Meananger, Murram, Yobberore, Weil, Warrangle,
Corine); descent, local exogamy, marriage customs, the Levirate, destruction of one twin at birth, medicine
men; p. 555; Legends on origin of various clans; p.558-560; Division of New Norcia tribe into six classes
(tables show which classes may or may not marry), maternal descent of classes; p. 560-565; Quotes Mrs
Bates on marriage & descent of classes in the area from Jurien bay to Esperance, totemic meanings of
class names, personal classificatory kinship system and terms used in W. A,, classification of all natural
phenomena as subtotems; p. 567-574; Totemism in North West Australia; initiation rites, marriage and
descent, avoidance of wifes mother; magic; inheritance of sacred cairns; p. 576; Conception beliefs among
the Larrekiya and Wogait, brief footnotes on initiation rites; p. 578; Class system at Raffles Bay and Port
Essington (quotes Spencer); v. 2; Totemism in Torres Straits; p. 2-3; Language differences between Eastern
and Western Islanders points to different ethnic origins; table gives totems found among clans in the
Western Islands; p. 3-4; Principal and subsidiary totems; local segregation of clans; p. 4-5; Exogamy and
descent of the totem clans; clans grouped in two exogamous classes or phratries (Children of the Great
Totem & Children of the Little Totem in Mabuiag); p.5-6; Local segregation of the two classes in Mabuiag,
Tutu & Saibai; p. 78; Local exogamy superseding clan exogamy, marriage regulated by kinship; p. 8-10;
Relationship of individuals to totem seen in character traits or in badges & scars (Mabuiag); p. 10-11;
Abstention form killing and eating totems; Exception to rule for Dugong and Turtle clans; p. 12-14; Increase
rites for turtle and dugong; p. 14-16; Subsidiary totems; p. 16-18; Classificatory kinship system, avoidance
relationships, the Levirate, exchange of sisters in marriage; p. 18-21; Shrines and effigies of totemic heroes
Sigai & Maiau, annual dances (island of Yam); P. 21-23; Legend of warrior-hero Kwoiam (island of
Mabuiag), shrine of two magic turtle-shell crescent, crescents carried in battle as standards; p. 23-24; List of
sites connected with Kwoiam; v. 4, p. 173-275; Notes and corrections to v. 1, maps showing tribal
boundaries.

Language/Group: Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong language (S35) (Vic SJ55-09)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong people (S35) (Vic SJ55-09)
Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung language (S31.1) (Vic SJ54-04)
Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung people (S31.1) (Vic SJ54-04)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Barindji language (D12) (NSW SI154-04)

Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-06)
Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-06)

Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Bayali / Baiali language (E42) (Qld SF56-13)

Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Pinkangarna / Bin-gongina language (C21) (NT SE53-09)
Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)

Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI154-12)

Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)

Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-02)
Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-02)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djagunda / Dyagunda language (E27) (Qld SG56-09)

Djagunda / Dyagunda people (E27) (Qld SG56-09)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Gabalbara language (E45) (Qld SF55-12)

Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-01)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Garendala language (L29) (Qld SG54-12)

Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Geawegal language (E1) (NSW SI56-01)

Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Goreng language (W5) (WA SI50-12)

Goreng people (W5) (WA SI50-12)

Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Kalaw Kawaw Ya language (Y2) (QId TSI SC54-07)

Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)

Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Kaniyang language (W4) (WA SI50-11)
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Kaniyang people (W4) (WA SI50-11)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kulin language (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Kulin people (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Gurdanji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Kureinji language (D6.1) (NSW SI54-11)

Kureinji people (D6.1) (NSW SI54-11)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marawara language (D6) (NSW SI154-07)

Marawara people (D6) (NSW S154-07)

Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Meriam Mir / Miriam Mer language (Y3) (Qld TSI SC55-05)
Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)

Minang language (W2) (WA SI150-11)

Minang people (W2) (WA SI50-11)

Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Narangga / Narrunga language (L1) (SA SI53-12)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Nawalgu language (D19) (NSW SH55-13)

Nawalgu people (D19) (NSW SH55-13)

Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Nguwera language (E22) (Qld SG56-10)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Taribelang language (E33) (Qld SG56-02)

Taribelang people (E33) (Qld SG56-02)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW SI56-09)
Torres Strait Islanders (QIld TSI SC54, SC55)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Wajuk language (W9) (WA SI50-02)

Wajuk people (W9) (WA SI50-02)

Wakabunga language (G15) (Qld SE54-13)

Wakabunga people (G15) (Qld SE54-13)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)
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Language/Group: Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Language/Group: Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)
Language/Group: Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)
Language/Group: Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Language/Group: Wanggamala language (C9) (Qld SG54-05)
Language/Group: Wanggamala people (C9) (Qld SG54-05)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Wiilman language (W7) (WA SI50-07)

Language/Group: Wiilman people (W7) (WA SI50-07)

Language/Group: Wiljali language (D13) (NSW SH54-15)

Language/Group: Wiljali people (D13) (NSW SH54-15)

Language/Group: Wilyagali language (D16) (NSW SI54-03)
Language/Group: Wilyagali people (D16) (NSW S154-03)

Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic SI54-15)
Language/Group: Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)
Language/Group: Wudjari language (W8) (WA SI150-08)

Language/Group: Wudjari people (W8) (WA SI150-08)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundijeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Language/Group: Jaitmathang / Yadymadhang language (S43) (Vic SJ55-03)
Language/Group: Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Language/Group: Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)
Language/Group: Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yiman language (E31) (Qld SG55-08)

Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Language/Group: Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: RB L269.10/01

Personal Author: Lang, Andrew

Title: The origins of religion and other essays

Publication info: London:Watts , 1908 1908

Physical descrip: 128 p.; ill.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Essays mainly on pseudo-religious topics (spiritualism, mythical lore, art, origins of religion),
partly taken from authors Custom and myth; includes p. 15-21; the bullroarer; p. 36-45; star myths; p. 62-75;
the art of savages; pl 107-128; theories of the origins of religion; astronomy
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA SI153-04)
Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-08)
Language/Group: Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Language/Group: Narangga / Narrunga people (L1) (SA S153-12)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
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Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Language/Group: Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Language/Group: Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-08)

Local call number: RB R125.55/S1

Personal Author: Radcliffe-Brown, A. R. (Alfred Reginald), 1881-1955.

Title: The social organization of Australian tribes / by A. R. Radcliffe-Brown.

Publication info: Sydney : Australian National Research Council, [193-?]

Physical descrip: 1 v.(various pagings) : genealogical tables, maps ; 24 p.

Annotation: Reprinted from Oceania, 1930, 1(1,2,3), 1931, 1(4); detailed account of organization throughout
Australia; basic elements of social structure, named divisions, map shows distribution of matrilineal and
patrilineal moieties, four and eight sections, semi-moieties, kinship terms (Aranda and Kariera in detail);
totemic clans; systematic catalogue of various types of organization, 50 areas dealt with; tribal locations;
mythology accounting for the formation of totemic centres; function of patrilineal descent
Language/Group: Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-08)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)

Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)

Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)

Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Language/Group: Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Language/Group: Yolngu people (NT SD53)

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)

Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Language/Group: Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA S154-13)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Local call number: RB R299.79/M1

Personal Author: Reclus, Elie, 1827-1904

Title: De mensch van den Australischen bodem of de NeenNeen en de Ja-Jas : een studie van
vergelijkende volkenkunde, naar het Fransch bewerkt door B.P. van der Voo

Publication info: Amsterdam:J. Sterringa 1898

Physical descrip: [445]p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Dutch translation, for annotation see original, Le primitif dAustralie...
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Language/Group: Wanggamanha / Wangkamana / Wankamadla language (G1) (Qld SG53-04)
Language/Group: Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI154-04)

Language/Group: Bigambul language (D34) (Qld SH56-01)

Language/Group: Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Birria / Biria / Pirriya language (L36) (Qld SG54-08)
Birria / Biria / Pirriya people (L36) (Qld SG54-08)
Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)
Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)
Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)
Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Gungadidji language (L16) (Qld SG54-11)

Gungadidji people (L16) (Qld SG54-11)

Kungkari / Gunggari language (L38) (Qld SG55-01)
Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Ladji Ladji / Latje Latje language (S23) (Vic SI54-11)
Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)
Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)

Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Wajuk language (W9) (WA SI50-02)

Wajuk people (W9) (WA SI50-02)

Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI155-16)
Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)
Wangkamana / Wankamadla people (G1) (Qld SG53-04)
Warga Warga language (S21) (Vic S154-16)

Warga Warga people (S21) (Vic S154-16)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wiri language (E57) (Qld SF55-08)

Wiri people (E57) (Qld SF55-08)

Wiriyaraay language (D28) (NSW SH56-05)

Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-05)

Jaitmathang / Yadymadhang language (S43) (Vic SJ55-03)
Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Yari Yari language (S24) (Vic S154-11)

Yari Yari people (S24) (Vic S154-11)

Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera language (E54) (Qld SF55-08)
Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-08)

Local call number: RB R299.79/P1

Personal Author: Reclus, Elie, 1827-1904

Title: Le primitif d'Australie ou les Non-Non et les Oui-Oui : etude d'ethnologie comparee, Dayeris,
Narrinyeris, Kamilarois, Minnal-Yangas, Yirclas, Yarra- Yarras etc., etc. [The primitive Australian or the No
Noes and the Yes Yeses : study in comparative ethnology...]

Publication info: Paris:Dentu 1933

Physical descrip: [392]p.
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Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Australian ethnology studied to throw light on ancient world; p.27-38; Physical appearance
(thinness, blond hair, skin), quotes de Bury on appearance of Berak, last of the Yarra- Yarra tribe, beauty of
Kathline, daughter of King Bondy of a Goulburn tribe, body odour, susceptibility to disease, efficiency of
human fat, blood, human milk, semen & urine; p.39-50; Hunting small game work for all, sources of food
include moths in Bogong Mountains near source of Murray, insects, worms, rats, lists plant foods, use of
honey as raw food, sweetening agent, slightly intoxicating beverage; shellfish in diet produces better
physique, fishing for dugong compared with Eskimo, fishing techniques (bone harpoons, thorn hooks, fibre
lines, poisoning, netting, stone weirs at Brewarrina), fishing for turtles, Cape York, with remora; hunting
game camouflaged techniques, opossum principal quarry, methods of hunting emu (poison, dogs), feathers
of personal adornment, hunting methods for kangaroo & wallaby; p.51-68; Interest of Narrinyeri in food and
drink, cannibalism among Yarra-Yarra & Dayeri, flesh of Chinese preferred in Queensland, lust for human
flesh after diet of bunya among Watchandi, upper Isaacs R.; ritual eating of firstborn by NSW tribe, yams
replanted for future crop, plant food collection womens work, relationship to flora & fauna among Owen
Bourra (Belyando R.), Babing Bourra & Wiro, food taboos, distribution among Wangorata, punishments for;
infringement of taboos (Birria, Koundjerri, Koungarditchi), use and preparation of pituri obtained on Barcoo &
Darling Rs., use of bamboo pipe - Cape York, Narrinyeri belief on smoking & pregnancy; p.69-88; Protection
against cold, mud protection against mosquitoes & biting insects, contrasts light bough shelters with tropical
coast huts, villages of up to 70 huts seen by Stuart on Darling R., domestication of dingo, skull drinking cup -
Murray & Darling Rs., food preparation (earth ovens, hot stones, ash instead of salt), description of oven at
Cape Otway, kitchen middens; rafts & outrigger canoes (on northern coast), dugout canoes slower to build,
manufacture of stone axes, flaking by heating & rapid cooling, stone workshop noted at Cape York River,
description of weapons (shields, clubs, stingray spine spearheads,; womera, boomerang), use of
boomerang, throwing method, hunting techniques, toy weet-weet; lists implements in womans dillybag,
division of labour; p.89-103; Myth of Wurruri on origin of languages, examples of sign language, name of
tribe derived from negative on lower Murray (Woloroi, Wiraroi, Wailonoum, Boura-Boura, Baraba-Baraba,
Wotti-Wotti, Waiki-Waiki, Litchi-Litchi, DartiDarti, Yarri-; Aboriginal music (simple, repetitive, migration of
songs, thigh slapping by women, boomerang & shield percussion, bullroarer) notes Kurnai warbling bird
totem, quotes 7 line kangaroo hunt song in French only; p.105-121; Private property, allegiance to cobong,
status of women, messengers described (body paint, message sticks), choice between leafy branch or
firestick as symbols of peace or war, exchange of gifts rather than true barter, lists trade goods ( weapons,
utensils, ochres, pituri), notions of right & wrong, womens fights with digging sticks, ritual combat
punishment for adultery, intertribal hostility, quotes war song in French only, fighting methods, notes alliance
between Wolgal, Ngerigo,; Theddora, Mirring, Wiradjuri, women sometimes used as peace emissaries (on
Murray & Murrimbidgee Rs.), authority of elders, (among Narrinyeri elders decide details of judicial combat);
p.123-131; Corroborees, dress & ornaments (colours of body paint, nose ornaments, feathers, marks,
featherdown), skin rug drums, song man, quotes Lumholtz on fighting at Herbert R. corroboree, dances
(animal dances, mimicry, hunting dances); p.133-155; Marriage by capture, womens work lessened by
polygamy, precedence of first wife, existence of the levirate, polygyny difficult because of scarcity of women,
notes monogamy among Birri, family based on wife-stealing, quotes womans account; Parkangi &
Bungyarlee sell daughters at birth, Karrou ceremony described (preparations, sacred trench, bullroaer),;
p.157-174; Kamilaroi marriage classes, notes 5 classes among Murri, food restrictions, mother-in-law
avoidance among Buandik (Mt. Gambier), Wangara & in Gippsland (quotes Fison on origins), Wailwun
totems, totemic subdivisions of Buandik, decline of; matrilineal system among Kurnai; p.175-188; Birth
practices, infanticide, killing of twin at birth, mothers uncle decides fate of child, naming, care of children &
diet among Parkangi, lenght of breast feeding, indulgence to children, cicatrization, piercing of nasal septum
for boys,; amputation of girls finger joints, Leichhardt R. fathers quarrel with sons near initiation, girls puberty
rites (smoking), puberty rites of the Larakia, and at Corranderk, in BunyaBunya country & on the Goumbou
R., girls initiation rite (body painting, branch with mud pellets), Goulburn R. natives own individual trees;
p.189194; Narrinyeri sickness and beliefs, importance of kidney fat; p.195-213; Physical tests befor male
initiation (tasks, seclusion, tooth avulsion (Macquaie R. belief), circumcision, hair belt, name), Encounter Bay
belief in powers of cicatrization, initiation ceremony at junction Isis & Page Rs. described (site,ground
design, emu dance, bull roarer, bloodletting), resurrection connected with initiation among Wabarong (upper
Darling R.), use of quartz crystal on Belyando R. & among Yarra-Yarra; p.215-234; Yircla funerary customs,
Narrinyeri & Dayeri dismemberment of corpse, disposal of corpse by Miappi, Wunumarra & Dieri (ritual
eating), mummification (2 methods), cremation on lower Murray R. (stillborn or infants killed at birth),
Mackay R.; (women & children), Delatite R., King R., Ovens R., Broken R. (married adults), Narrinyeri of
corpse & funerary customs, Swan R. rites very simple, orientation of grave, grave decoration in Queensland,
trees carved by Kamilaroi, use of grave placename; by Marri tribe, mourning customs, fear of dead,
interment followed by tree platform burial, carrying of skeletal remains; p.235-257; Hunter R. after-death
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beliefs, vengeance required by Murrumbidgee tribes, divination of murderer among the Wiradjuri, divination
by grass in case of Djadja Ourong child, use of dream divination, Waluru & Kula Kulak divination from
corpse; religious beliefs (Kurnai); after death beliefs (Lake Macquarie, Pangari tribe) p.259-281; Powers of
sorcerer, methods of making man a sorcerer, use of crystal, rubbing juices from corpse on body (Brisbane
tribe), illness attributed to sin (Babrolong), preference of Wiradjuri medicine men for object belonging to
victim, countermagic, healing sickness caused by anothers magic; p.283-297; Scruples on digging for water
in Great Desert, rain making ceremonies (Diamond R. Diamantina, Blue Mountains); p.299322; Taplins use
of spirit Nurundiri in conversion of Narrinyeri, Salvados difficulties on Swan R., spirit belief (Darling R.),
stellar beliefs (Kamilaroi, Natal Downs), Alexandrina, Boroyi Kong caves (Macquarie R.) spirit beliefs, sun &
moon beliefs (Boonrongat L. Tyrell), southern Gippsland myth of flood for punishment, creation myth,
Wailwan creation myth, 3 legends for origin of fire, Upper Murrumbidgee legend of Boyoma; p.323-354;
Reactions to arrival of white man (quotes Salvado on Swan R. tribe) Batmans treaty, rise in bad relations
between settlers & Aborigines starving Birrias & Kungarditchis ate children, (1876-7), application of
contemporary legal process to Aborigines, use of poison on Hunter R. & at Bathurst to kill Aborigines,
formation of native police, tribes already destroyed include Kangal, Tuldjin & Gouga (Port Mackay),
treatment of natives by native police, criticism of brass plates; p.355-370; Rights of Aborigines to land,
attempts to educate children, examples of Daniel & Benilong, Aborigines assigned to settlers & pearl fishers
in Western Australia, imprisonment of Aborigines at Rottnest |.; p.371-391; Percentages of Aboriginal
population killed by shootings or disease, decline in population - statistics for South Australia, Victoria &
Narrinyeri tribe, spread of disease, treatment of Aborigines by missionaries & settlers (quotes Bonwick)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI54-04)

Language/Group: Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Language/Group: Birria / Biria / Pirriya people (L36) (Qld SG54-08)

Language/Group: Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)

Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Gungadidji people (L16) (Qld SG54-11)

Language/Group: Gurung people (S31) (Vic SJ55-05)

Language/Group: Krauatungulung people (S48) (Vic SJ55-08)

Language/Group: Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)

Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)

Language/Group: Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)

Language/Group: Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Language/Group: Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Language/Group: Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Language/Group: Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Language/Group: Wajuk people (W9) (WA SI50-02)

Language/Group: Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Language/Group: Wangkamana / Wankamadla people (G1) (Qld SG53-04)

Language/Group: Warga Warga people (S21) (Vic SI54-16)

Language/Group: Warki people (S1) (SA SI54-13)

Language/Group: Watjanti people (W13) (WA SG50-13)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wiri people (E57) (Qld SF55-08)

Language/Group: Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-05)

Language/Group: Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)

Language/Group: Yari Yari people (S24) (Vic SI54-11)

Language/Group: Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-08)
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Local call number: RBF M123.45/A1

Personal Author: McCarthy, Frederick D. (Frederick David), 1905-1997

Title: Australias Aborigines : their life and culture / Frederick D. McCarthy

Publication info: [Melbourne] : Colorgravure Pubs: 1957

Physical descrip: 200 p. : ill. (some col.), maps,ports. ; 30 cm

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Theory of origin, general physical appearance, intelligence; economic life, womens life, methods
of fishing, techniques collecting foods, cooking; distribution of food within family, food taboos, water
resources, uses of signs (smoke signals, hand signs); stone implements, types of dress and body
ornaments, baskets etc., weapons; social organization - tribal fights, law, revenge parties (Kurdaitcha); land,
song ownership; communication; religious beliefs (Central Australia, Kimberleys, Arnhem Land), culture
heroes, general rituals belonging to beliefs e.g. (Gunabibi ceremony); Cape York hero cults; increase
ceremonies, totemic beliefs, magic and medicine men, rites for the dead and types of burial; art - types,
materials and methods used; pre-European cultural influence historical background
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI54-04)

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)

Language/Group: Gudjandju people (Y33) (Qld SD54-08)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)

Language/Group: Liyagalawumirr / Layagalawumirr people (N108) (NT SD53-02)
Language/Group: Madngele / Madngala / Matngele people (N12) (NT SD52-07)

Language/Group: Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)

Language/Group: Marawara people (D6) (NSW SI54-07)

Language/Group: Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)

Language/Group: Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)

Language/Group: Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)

Language/Group: Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-05)

Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)

Language/Group: Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Language/Group: Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)

Language/Group: Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA S154-13)

Language/Group: Yugambal people (E11) (NSW SH56-06)

Local call number: RBF S667.85/A1
Personal Author: Beveridge, Peter
Title: Tyntyndyer

Publication info: 1878
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Access: Not for Inter-Library Loan
Annotation: Vocabulary of approx. 75 words; applies to Wattywatty and Litchoo-litchoo tribes
Source: Smyth, R.B. - - The Aborigines of Victoria, v.2, 1878; 73-74

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Rare serials

Ladji Ladji / Latje Latje language (S23) (Vic SI54-11)
Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)
Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Local call number: RS 40/5

Principal Author: Blake, Barry J.

Added Author: Reid, Julie

Title: Classifying Victorian languages / Barry J. Blake & Julie Reid

Annotation: Cognate counts, sound correspondences, analyses of pronouns, shows relative homogeneity of
the Kulin languages; tables of case markers, pronouns, and 138 words of vocabulary

Source: Wathawurrung and the Colac language of southern Victoria / edited by Barry J.Blake, 1998
(Canberra : Pacific Linguistics Series C-147) p. 1-58, ill. map

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)

Dhuduroa / Dhudhuruwa language (S44) (Vic SJ55-03)

Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)

Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Kolakngat language (S30) (Vic SJ54-12)

Kulin language (S21.1) (Vic SI54,SJ354)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Ladji Ladji / Latje Latje language (S23) (Vic SI54-11)

Madhi Madhi / Madi Madi language (D8) (NSW SI54-12)

Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Warga Warga language (S21) (Vic S154-16)

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Yabula Yabula language (S38) (Vic SJ55-01)

Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)

Local call number: RS 57/5

Principal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: Australian group-relationships

Annotation: Pirrauru and Noa relationships of the Dieri tribe, terms; comparison of relationship terms of Dieri
with Urabunna, Arunta, Watu-watu, Kurnai; Kurnai marriage system; tables of terms - marital, parental, filial,
fraternal and betrothal for 15 tribes

Source: Royal Anthropological Institute Journal -- 1907; v.37, no.2; 279-289 -- thls.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-03)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Yuin people (S67) (NSW SI156-13)

Local call number: RS 57/5
Personal Author; Cameron, A. L. P.
Title: Notes on some tribes of New South Wales
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Annotation: Definitions of tribe and nation; locations of; 1) Wiradjeri, 2) Wonghi, 3) Ithi-ithi, Wathi-wathi,
Muthi-muthi, Ta-ta-thi, Keramin, 4) Barkinji, 5) Berri-ait; brief details of Kamilaroi type sections; tables of
totemic names; marriage laws and exogamy, with section names, among Wonghi; mother-in-law avoidance;
list of kinship terms among the Wathiwathi, Wonghibon section totems; leadership; Bora ceremonies (tooth
avulsion, bullroarer, ceremonial symbol and belts of opossum fur, corroboree, womens role); doctors and

sorcery (acquisition of power, curing sickness, rain making); death, inquest and burial customs; myth of
Supreme Being among Ta-tathi and Wathi-wathi; after death beliefs; vocabularies for Keramin, Beri-ait,
Barkinji (270 words), Wonghi, Wathi-wathi, Ta-ta-thi (57 words); myths of Creation and fire among
Wathiwathi; Ta-tathi fire, kangaroo and moon myths

Source: Royal Anthropological Institute -- Journal, v.14, no.4, 1885; 344-370 -- thls.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Barindji people (D12) (NSW SI54-04)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)

Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)

Kureinji language (D6.1) (NSW SI54-11)

Kureinji people (D6.1) (NSW SI54-11)

Madhi Madhi / Madi Madi language (D8) (NSW SI54-12)

Madhi Madhi / Madi Madi people (D8) (NSW SI54-12)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI54-03)
Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-03)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI155-02)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Yitha Yitha / Yida Yida language (D7) (NSW SI54-12)

Yitha Yitha / Yida Yida people (D7) (NSW SI54-12)

Local call number: RS 57/6

Personal Author: Balfour, H. (Henry), 1863-1939

Title: Strangling cords from the Murray River, Victoria, Australia

Annotation: Description, method of strangling; Cord found in the neighbourhood of Tyntynder in 1857 by Mr.
Peebles from the Watty-Watty or Litchoo-Litchoo tribes

Source: Man -- 1901; v.1; 117-118 -- pl.

Language/Group:
Language/Group:

Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Local call number: RS 57/7

Personal Author: Vatter, Ernst

Title: Karten zur Verbeitung totemischer Phanomene in Australien

Annotation: Ten maps with explanations showing types of totemic systems throughout Australia; individual,
class, subsection, phratry, descent of totems

Source: Anthropos -- 1926; Bd.21; 566-579 -- maps

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI156-05)
Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW SI56-05)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)

Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)
Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Barindji language (D12) (NSW SI154-04)

Barindji people (D12) (NSW SI154-04)

Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA SI53-04)
Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-04)
Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-06)
Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-06)
Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Bidawal / Bidwell language (S49) (Vic SJ55-08)

Bidawal / Bidwell people (S49) (Vic SJ55-08)

Pinkangarna / Bin-gongina language (C21) (NT SE53-09)
Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)
Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Badjiri / Budjari / Badyidi language (D31) (QIld SH55-01)
Badjiri / Budjari / Badyidi people (D31) (QIld SH55-01)
Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)
Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic S154-12)

Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)
Danggali language (D14) (SA SI54-06)

Danggali people (D14) (SA S154-06)

Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)
Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-08)
Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-01)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Garanguru language (L28) (SA SG54-09)

Garanguru people (L28) (SA SG54-09)

Garendala language (L29) (Qld SG54-12)

Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Geawegal language (E1) (NSW SI56-01)

Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Githabul language (E14) (NSW SH56-02)

Githabul people (E14) (NSW SH56-02)

Kuku Thaypan / Gugu Dhayban language (Y84) (Qld SD54-16)
Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gungabula language (E35) (Qld SG55-08)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)

Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)
Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)
Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)
Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Jardwadjali language (S27) (Vic SJ54-03)

Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)
Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Gurdanji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marawara language (D6) (NSW S154-07)

Marawara people (D6) (NSW S154-07)

Martuthunira language (W35) (WA SF50-06)
Martuthunira people (W35) (WA SF50-06)

Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-03)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Narangga / Narrunga language (L1) (SA SI53-12)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Ngadjuri / Ngadyuri language (L5) (SA SI154-05)
Ngadjuri / Ngadyuri people (L5) (SA SI154-05)
Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarluma language (W38) (WA SF50-07)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Nguwera language (E22) (Qld SG56-10)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Tjungundji language (Y14) (Qld SD54-03)

Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)

Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warray / Warrai language (N25) (NT SD52-08)

Warray / Warrai people (N25) (NT SD52-08)

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)
Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Wiljali language (D13) (NSW SH54-15)

Wiljali people (D13) (NSW SH54-15)

Wilyagali language (D16) (NSW SI54-03)

Wilyagali people (D16) (NSW S154-03)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wulwulam / Wuna language (N32) (NT SD52-08)
Wulwulam people (N32) (NT SD52-08)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Jaitmathang / Yadymadhang language (S43) (Vic SJ55-03)
Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Yarluyandi language (L31) (SA SG54-05)

Yarluyandi people (L31) (SA SG54-05)

Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)

Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Yiman language (E31) (Qld SG55-08)

Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Yirandali / Yirandhali language (L42) (Qld SF55-05)
Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)

Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Yuin languages (S67) (NSW S156-13)

Yuin people (S67) (NSW SI156-13)
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Local call number: RS 57/13

Personal Author: Davidson, Daniel Sutherland, 1900-1952

Title: The thread cross in Australia

Annotation: Mainly notes from field work 1938-39; Types of thread cross (Waninga) structure; Symbolic
values consistent with the totemic affiliation of the specimen - gives examples; Distribution in Australia,
notes on each section; Association with initiation rite; Nurtungas of Northern Arunta interchangeable with

Waningas

Source: Mankind -- 1951; v.4, no.7; 263-273 -- illus. map

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Maya people (W20) (WA SG49-04)

Nhuwala people (W30) (WA SF50-06)

Payungu people (W23) (WA SF50-13)

Thalanyiji people (W26) (WA SF50-09)

Tharrkari / Tharrgari people (W21) (WA SF50-13)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Wajarri / Watjarri people (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Warriyangka / Warriyangga people (W22) (WA SG50-02)

Local call number: RS 57/13

Personal Author: Thorpe, W. W. (William Walford), d. 1932

Title: Some mutilatory rites practised by the Australian Aborigines

Annotation: Description of methods used in different areas; nose boring among the Dieri, Yuin, Kurnai,

Wourunjerri, Larrakia, Kakadu, Mungarai, Arunta, llpirra, Unmatjera, Port Jackson, Cape York, King Sound
tribes; tooth-avulsion - Port Macquarie, Port Jackson, Wiradjuri, Wonghibon, Wathi-Wathi, Cape York (not
always obligatory), Kalkadoon, Dieri, Kaitish, Warramunga, Larakia, Port Essington; circumcision - coastal
areas of W.A., Parnkalla, Kimberley, Aranta, Aluridja, Cape York, Northern Territory; cicatrization -
Warramunga, Dieri, Kimberley, Kurnai, N.S.W., Kabi, Wakka; list of references appended

Source: Mankind -- 1932; v.1, no.6; 124-133

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Manuscripts

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Anmatyerre / Anmatyerr people (C8.1) (NT SF53-09)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA SI53-04)
Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI155-02)
Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI155-07)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Call number: MS 69

Personal Author: Cameron, A. L. P.

Title: [Letter to A.W. Howitt], Balranald, Jul. 16, 1881

Publication info: 1881

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Maternal descent, (Wimera tribe) brief note on language & message sticks - Wata Wata
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Source: Howitt Papers, Box 2, folder 5; 4 p.
Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)
Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Call number: MS 69

Personal Author: Cameron, A. L. P.

Title: [Letter to A.W. Howitt], Balranald, Oct. 4, 1881

Publication info: 1881

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Inter-group relations between Wata Wata and Wiradjuri, Lachlan River area; making of grave;
Wiradjuri belief in after death spirits; waving of magic hand in Wata Wata connected with wooden instrument
used at initiation

Source: Howitt Papers, Box 2, folder 5; 3 p.

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Call number: MS 69

Personal Author: Cameron, A. L. P.

Title: [Letter to A.W. Howitt], Balranald, Nov. 13, 1881

Publication info: 1881

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Dietary laws (Wata Wata); intermarriage between Wonghi & Wiradjuri, Wata Wata spirit beliefs,
medicine men not hereditary, gesture language; Burkinji - mothers brother knocks out tooth at initiation,
messengers; Wiradjuri - disease attributed to sorcery; Wonghi - use of Kalari at Bora rites

Source: Howitt Papers, Box 2, folder 5; 6 p.

Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI155-02)
Language/Group: Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI54-04)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)

Language/Group: Wilawila language (K35) (WA SD52-09)

Language/Group: Wilawila people (K35) (WA SD52-13)

Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Call number: MS 69

Personal Author: Cameron, A. L. P.

Title: [Letter to A.W. Howitt], Balranald, Aug. 10, 1882

Publication info: 1882

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Totems of Burkinji regulate the class to which person belongs; relationships of Wathi Wathi
between mans brothers son as nephew

Source: Howitt Papers, Box 2, folder 5; 2p.

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI54-04)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: Notes on marital terms

Publication info: 1907

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: 6 marital terms (husband, wife, wifes sister etc.) given for Dieri, Urabunna, Kurnandaburi, Watu
Watu, Wotjobaluk, Wurungeri, Kurnai, Yuin, Narranjerri, Chepara, Kamilaroi, Kuinmurbura, Kaiabara, Arunta
Source: Papers, Box 7, folder 7, paper 6; 1p.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Yuin people (S67) (NSW SI156-13)

Call number: MS 69
Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organization]

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Classes, marriage rules & descent of Dieri, Kurnandaburi, Urabunna, Watu-Watu, Wotjobaluk,

Wurunjeri, Kurnai, Yuin, Narrinjeri, Chepara, Kuinmurburi, Kiabara, Arunta; table of marital, parental, filial &
fraternal terms (Dieri); Durki of Kuinmurbura & Abaiya of Kurnandaburi are equivalent of Dieri noa origin of

pirrauru of Dieri, betrothal, diags. of marriages & descent (Dieri)
Source: Papers, Box 7, folder 6, paper 5; 15 p.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Call number: MS 69

Personal Author: Howitt, A. W. (Alfred William), 1830-1908

Title: [Notes on social organisation]

Publication info: 1883

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Wathi-wathi have advanced from group to individual marriage; Bunbunya make distinction in
marital term between husband & wife; classes of Kurnandaburi; Urabunna - accessory spouses; each Dieri
man or woman is the pirrauru of some other Dieri man or woman; group marriage of Arunta

Source: Papers, Box 7, folder 6, paper 8; 2 p. dated May, 1883

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)
Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Call number: MS 226

Personal Author: Hercus, L.A. (Luise Anna) 1926-
Title: The languages of Victoria : a late survey
Publication info: Melb. 1968

Physical descrip: 3 v. + 1 box

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Field work 1962-65; v.1; Outline of Wembawemba language, phonemic & phonetic notes,
grammar, text of songs, translation; Outline of Wergaia (Djadjala) language & Madimadi; v.2; Vocabularies
of Wembawemba, Wergaia, Wadiwadi, brief examples of Narinari, Dadidadi, Gundidj, Woiwuru, Jodajoda,
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Gippsland, Southern Narigu; v.3; English Aboriginal vocabulary of Gundidj, Djadjala dialect of Wargaia,
Wembawemba, Madimadi, Wadiwadi, Dadidadi, Narinari, Woiwuru, Jodajoda, Gippsland (Ganai), Southern

Narigu

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)

Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)

Djadjala language (S22) (Vic S154-15)

Djadjala people (S22) (Vic SI54-15)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Madhi Madhi / Madi Madi language (D8) (NSW SI54-12)

Madhi Madhi / Madi Madi people (D8) (NSW SI54-12)

Nari Nari language (D9) (NSW SI55-09)

Nari Nari people (D9) (NSW SI155-09)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic S154-15)

Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Yabula Yabula language (S38) (Vic SJ55-01)

Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)

Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)

Local call number: MS 1029

Personal Author: Gannan, Kathleen M.

Title: A patriarch of old : Peter Beveridge and the Aborigines : Swan Hill and Tyntyndyer 1845-1877/
Kathleen M. Gannan

Publication info: Melbourne, 1970

Physical descrip: 54 p. ; 31 cm.

Access: Open access - reading. Closed copying, quotation open. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Historical study of Aboriginal - 'white' relations in Victoria; Beveridge and his experience with
lower Murray Aborigines (especially Wadi-Wadi);assesment of Beveridge's writings.

Language/Group:
Language/Group:

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)
Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)

Call number: MS 1665

Personal Author: Penney, Jan

Title: The death of Queen Aggie : culture contact in the mid- Murray region

Publication info: 1979

Physical descrip: [xi], 156 I.

Access: Open access - reading. Closed copying, quotation open. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Culture contact in the Swan Hill area; fishing techniques of the Wati Wati; Aboriginal
employment; changes in the environment; life of Agnes Edwards

Language/Group:

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Call number: MS 3179

Personal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Australian languages material : field notes

Publication info: 1880-1912

Physical descrip: 1 box + 1 folder.

Access: Open access - reading. Copying permitted for private study. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Phonology, grammatical information and vocabulary for languages all over Australia, with
emphasis on Victorian languages; for details see Finding Aids

Electronic access: Click here for electronic access to finding aid http://aiatsis.gov.au/library/msfa.html

Language/Group:
Language/Group:

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Awabakal language (S66) (NSW SI56-05)

Awabakal people (S66) (NSW SI56-05)

Baanbay language (E8) (NSW SH56-06)

Baanbay people (E8) (NSW SH56-06)

Balardung / Baladon language (W10) (WA SH50-15)

Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)

Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Barindji people (D12) (NSW SI154-04)

Bedaruwidj / Tatiara language (S15) (SA SJ54-02)

Bedaruwidj / Tatiara people (S15) (SA SJ54-02)

Brabralung language (S45) (Vic SJ55-07)

Brabralung people (S45) (Vic SJ55-07)

Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI56-05)
Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW SI56-05)
Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-02)
Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-02)

Dharug / Daruk / Darug language (S64) (NSW SI56-05)

Dharug / Daruk / Darug people (S64) (NSW SI56-05)

Dhuduroa / Dhudhuruwa language (S44) (Vic SJ55-03)

Dhuduroa / Dhudhuruwa people (S44) (Vic SJ55-03)

Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)
Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-08)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gundungurra / Gundungura / Gandangara language (S60) (NSW SI156-09)
Gundungurra / Gundungura /Gandangara people (S60) (NSW SI56-09)
Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-06)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)

Nawalgu language (D19) (NSW SH55-13)

Nawalgu people (D19) (NSW SH55-13)

Ngadjuri / Ngadyuri language (L5) (SA S154-05)

Ngadjuri / Ngadyuri people (L5) (SA S154-05)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Ngunawal / Ngunnawal language (D3) (NSW SI55-16)

Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)

Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)

Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Waljen language (A11) (WA SH51-06)

Waljen people (A11) (WA SH51-06)

Wandandian / Dharamba people (S55) (NSW SI56-13)
Wandandian language (S55) (NSW SI56-13)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wirangu language (C1) (SA SH53-14)

Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Yilba language (E55) (Qld SF55-02)

Yilba people (E55) (Qld SF55-02)

Yitha Yitha / Yida Yida language (D7) (NSW SI54-12)

Yitha Yitha / Yida Yida people (D7) (NSW SI54-12)

Call number: MS 3850

Personal Author: Porter, Libby

Title: Planning's colonial culture : an investigation of the contested process of producing place in (post)
colonial Victoria / Libby Porter

Publication info: 2004

Physical descrip: 365 p. ; ill., maps

Access: Closed access - Depositor's permission. Closed copying & limited use until 17/8/2007 Not for Inter-

Library Loan

Annotation: Explores the nature of Aboriginal challenges to traditional colonial environmental planning
practices; research - background, setting, methodologies; introduction of Nyah and Gariwerd as case

studies - differing aspirations for planning; colonial legacy of planning; forming protected areas; contestation
in Nyah - logging, cultural heritage, employment; contestation in Gariwerd - representation, tourism,
integration; discussion and conclusions; finds that Aboriginal people in Nyah and Gariwerd aspire to a more
complex (post)colonial politics of difference where their practices, knowledge and rights can be recognized
and respected in planning processes

Language/Group: Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-08)

Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Pamphlet manuscript

Local call number: PMS 2220, PMS 2221

Personal Author: Hercus, L.A. (Luise Anna) 1926-

Title: Report [to A.lLA.S.] on work on Victorian languages, August 1964

Publication info: 1964

Physical descrip: 2p.

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Recordings, informants and information of Djadjala, Wadi-wadi, Wamba-wamba, Joda-joda,

Woiwurra, Bidaw;
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

1-Narigo, Durga; See Report for details

Dhurga language (S53) (NSW SI156-13)

Dhurga people (S53) (NSW SI56-13)

Djadjala language (S22) (Vic SI54-15)

Djadjala people (S22) (Vic SI54-15)

Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)

Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)

Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)

Local call number: PMS 2224

Personal Author: Hercus, L.A. (Luise Anna) 1926-

Title: Report [to A.lLA.S.] on linguistic recording November 1964 - March 1965

Physical descrip: 2p.

Access: Closed access - Library Director's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Languages of Woiwuru, Wembawemba, Djadjala, Jaralde, Madi-madi, Wadi-wadi being studied,

tapes made

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Microform

Djadjala language (S22) (Vic SI54-15)

Madhi Madhi / Madi Madi language (D8) (NSW SI54-12)

Mardidjali language (S16) (Vic SJ54-03)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic SI54-16)

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)

Local call number: MF 4

Personal Author: Nekes, H. (Hermann), 1875-1948

Added Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: Australian languages

Publication info: Fribourg:Anthropos-Institut 1953

Physical descrip: 1058[6]p.

Access: Not for Inter-Library loan

Annotation: Comprehensive study of Australian languages learned by personal contact; Introduction; Preand
suffixing languages (Njol Njol, Garadjari); classifying prefixing languages; nonclassifying prefixing (Njol Njol,
Djaber Djaber, Bad, Bemba, Bunaba, Djaoi, Iwanj, Djugun, Gidja, Nimanbor, Njigina, Ungarinjin, Yaoro);
suffixing languages in Kimberly (Bidongo, Djaro, Garadjari, Gogada, Mangala, Mireau or Mireo, Walmadijari);
Suffixing tribes in N.S.W. & QId. (Badjiri, Bagandji, Kamilaroi, Kumbangar, Maljangaba, Murawari, Niemba,
Widjela, Yualai); tribes of N. Qld. - Cape York (Djirbal, Idin, Gulngai, Mamu, Nadja, Wunjur, Munggano,
Wikmunkan); gives locations of these tribes; Alphabetical list of tribes mentioned with approx. locations;
Kimberley Region - grammar, phonetics, place names, abstract nouns, generic terms, wet & dry seasons;
nouns of analogy, hounendings, declension; Native names of missions & stock farms, names of
mythological places; Pronouns, verbs; p.202; Exclamations; v.2, p.1- 101; Dictionary - English to native
languages; v.3, p.1-200; Native languages - English dictionary, a comparative & paradigmatic syntax (A -
ma); v.4, p.201-400; Dictionary continued (ma-meren - yuya); v.6; Comparative dictionary of the Australian
pygmoids of north Queensland (p.1-30, two editions), Aboriginal texts & myths with free translation - Djaber
Djaber, Njol Njol, Njigina, Bad, Djirbal, Yaoro; Songs - Njol Njol, Bad, Garadjeri, Yaoro; Vocabulary mainly
Kimberley & Cape York, other languages taken from previous writers - Elkin, Capell, Ridley, Mathews and

others

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)

Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)

Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arawari language (K28) (WA SD52-06)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Awabakal language (S66) (NSW SI56-05)

Awabakal people (S66) (NSW SI56-05)

Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-02)

Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-02)

Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)
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Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA SI53-04)
Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-04)
Bedaruwidj / Tatiara language (S15) (SA SJ54-02)
Bedaruwidj / Tatiara people (S15) (SA SJ54-02)

Bemba language (K27) (WA SD52-10)

Bemba people (K27) (WA SD52-10)

Biangil / Biyangil / Piangil language (S33) (Vic SI154-16)
Biangil / Biyangil / Piangil people (S33) (Vic S154-16)
Bidungu language (A40) (WA SF50-04)

Bidungu people (A40) (WA SF50-04)

Bigambul language (D34) (Qld SH56-01)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Birpai / Biripi language (E3) (NSW SH56-14)

Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Brabralung language (S45) (Vic SJ55-07)

Brabralung people (S45) (Vic SJ55-07)

Badjiri / Budjari / Badyidi language (D31) (QIld SH55-01)
Badjiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-01)
Ngardi / Bunara language (A69) (WA SE52-14)

Ngardi / Bunarapeople (A69) (WA SE52-14)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)
Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)
Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)
Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)
Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)
Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-02)
Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-02)
Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)
Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-08)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Djial / Jiyil / Tjial language (K34) (NT SE52-04)

Djial / Jiyil / Tjial people (K34) (WA SE52-03)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Djirringany / Dyirringany language (S51) (NSW SJ55-04)
Djirringany / Dyirringany people (S51) (NSW SJ55-04)
Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)

Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Gamberre /| Gambera language (K39) (WA SD52-09)
Gamberre / Gambera people (K39) (WA SD52-09)
Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)
Garuwali / Karuwali people (L35) (Qld SG54-07)
Gawambaray language (D39) (Qld SH55-16)
Gawambaray people (D39) (Qld SH55-16)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-09)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang language (K33) (WA SD52-02)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang people (K33) (WA SE52-02)

Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gungabula language (E35) (Qld SG55-08)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)

Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)
Gunin people (K36) (WA SD52-10)

Guwij language (K19) (WA SD52-13)

Guwij people (K19) (WA SD52-13)

Kwini / Gwini language (K36) (WA SD52-09)

Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)
Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kaurna language (L3) (SA S154-09)

Kaurna people (L3) (SA S154-09)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kokatha language (C3) (SA SH53-06)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Kolakngat language (S30) (Vic SJ54-12)

Kolakngat people (S30) (Vic SJ54-12)

Kurajarra language (A64) (WA SF51-10)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Lewurung language (S32) (Vic SJ55-01)

Lewurung people (S32) (Vic SJ55-01)

Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)
Madyay / Wanyurr language (Y119) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)
Malkana / Malgana language (W18) (WA SG50-09)
Malkana / Malgana people (W18) (WA SG50-09)
Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Mamu language (Y122) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Minang language (W2) (WA SI50-11)

Minang people (W2) (WA SI50-11)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Mulyara language (A18) (WA SG50-10)

Mulyara people (A18) (WA SG50-10)

Munumburu language (K25) (WA SD52-14)
Munumburu people (K25) (WA SD52-13)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-06)
Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Ngadyan / Ngadjon language (Y121) (Qld SE55-06)
Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)

Ngambaa language (E5) (NSW SH56-14)

Ngambaa people (E5) (NSW SH56-14)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)

Ngarla language (W40) (WA SF50-04)

Ngarla people (W40) (WA SF50-04)

Ngayawung language (S7) (SA SI54-10)

Ngayawung people (S7) (SA SI54-10)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Ngumbarl language (K4) (WA SE 51-06)

Ngumbarl people (K4) (WA SE51-06)

Ngurlu language (A10) (WA SH51-05)

Ngurlu people (A10) (WA SH51-05)

Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nukunu / Nuguna language (L4) (SA SI54-01)

Nukunu / Nuguna people (L4) (SA SI54-01)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyininy language (K7) (WA SE 52-10)

Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI54-03)
Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-03)
Pinjarup language (W6) (WA SI50-02)

Pinjarup people (W6) (WA SI50-02)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-09)
Unggumi language (K14) (WA SE 51-03)

Unggumi people (K14) (WA SE51-08)

Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Wanyjirra language (K21) (NT SE52-11)

Wanyjirra people (K21) (NT SE52-11)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)
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Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warrwa / Warwa language (K10) (WA SE 51-07)
Language/Group: Warrwa / Warwa people (K10) (WA SE51-07)
Language/Group: Wiilman language (W7) (WA SI150-07)

Language/Group: Wiilman people (W7) (WA SI50-07)

Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (QIld SD54-07)
Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wilawila language (K35) (WA SD52-09)

Language/Group: Wilawila people (K35) (WA SD52-13)

Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)
Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wolyamidi language (K26) (WA SD52-13)
Language/Group: Wolyamidi people (K26) (WA SD52-13)

Language/Group: Worrorra language (K17) (WA SD51-16)
Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Wudjari language (W8) (WA SI150-08)

Language/Group: Wudjari people (W8) (WA SI50-08)

Language/Group: Wunambal language (K22) (WA SD51-12)
Language/Group: Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Yabula Yabula language (S38) (Vic SJ55-01)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)
Language/Group: Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA S154-13)
Language/Group: Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)
Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)
Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Language/Group: Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yiiji language (K32) (WA SD52-14)

Language/Group: Yiiji people (K32) (WA SD52-14)

Language/Group: Yirawirung language (S12) (SA S154-10)
Language/Group: Yirawirung people (S12) (SA SI54-10)

Language/Group: Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Language/Group: Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Language/Group: Yuat / Yuwat language (W11) (WA SF50-10)
Language/Group: Yuat / Yuwat people (W11) (WA SF50-10)
Language/Group: Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Language/Group: Yulparija language (A67) (WA SF51-07)
Language/Group: Yulparija people (A67) (WA SF51-07)

Local call number: MF 202

Personal Author: Robinson, George Augustus, 1791-1866

Title: Aboriginal vocabularies : south-east Australia, c. 1839-1847

Publication info: 19-

Physical descrip: 1 microfilm reel; ill.

Access: Open access - reading. Partial copying & use.Not for Inter-Library loan

Annotation: Words from Wuywurrung, Wathurung, Berebabereba, Djadjawurung, Taungurong,
Knenknenwurro, Kolijon, Jarcoot (Gunditjbara), Djabwurung, Wiradjuri, Dhurga, Pallanganmiddang, Ngarigu,
Thawa, Wemba-wemba, Jitha Jitha, Dharuk, Yorta Yorta, Wati-Wati, MadiMadi; pronunciation guide and
grammatical terms for Gippsland, comparative vocabularies of Vic. and NSW languages; place names;
census at Western District, Grampians, Gundagai, Port Phillip; Adelaide language; for guide see PMS 4442
Language/Group: Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung language (S31.1) (Vic SJ54-04)
Language/Group: Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung people (S31.1) (Vic SJ54-04)
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Language/Group: Giraiwurung / Girrea / Kirrae Whurrong language (S25) (Vic SJ54-12)
Language/Group: Giraiwurung / Girrea / Kirrae Whurrong people (S25) (Vic SJ54-12)
Language/Group: Gunditjimara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Gunditjimara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-02)
Language/Group: Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-02)
Language/Group: Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-02)
Language/Group: Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-02)
Language/Group: Dharug / Daruk / Darug language (S64) (NSW SI56-05)
Language/Group: Dharug / Daruk / Darug people (S64) (NSW SI56-05)
Language/Group: Dhurga language (S53) (NSW SI56-13)

Language/Group: Dhurga people (S53) (NSW SI56-13)

Language/Group: Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)
Language/Group: Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-08)
Language/Group: Gurung language (S31) (Vic SJ55-05)

Language/Group: Gurung people (S31) (Vic SJ55-05)

Language/Group: Kaurna language (L3) (SA SI54-09)

Language/Group: Kaurna people (L3) (SA S154-09)

Language/Group: Kolakngat language (S30) (Vic SJ54-12)

Language/Group: Kolakngat people (S30) (Vic SJ54-12)

Language/Group: Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Madhi Madhi / Madi Madi language (D8) (NSW SI154-12)
Language/Group: Madhi Madhi / Madi Madi people (D8) (NSW S154-12)
Language/Group: Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)

Language/Group: Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Language/Group: Ngengenwurung language (S26.1) (Vic SJ54-08)

Language/Group: Ngengenwurung people (S26.1) (Vic SJ54-08)

Language/Group: Ngunawal / Ngunnawal language (D3) (NSW SI55-16)
Language/Group: Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)
Language/Group: Pallanganmiddang language (Vic SJ55-03)

Language/Group: Thaua / Dhawa language (S52) (NSW SJ55-04)

Language/Group: Thaua / Dhawa people (S52) (NSW SJ55-04)

Language/Group: Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong language (S29) (Vic SJ54-12)
Language/Group: Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic SI54-16)
Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)

Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Yitha Yitha / Yida Yida language (D7) (NSW SI54-12)
Language/Group: Yitha Yitha / Yida Yida people (D7) (NSW SI54-12)

Language/Group: Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)
Language/Group: Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)

Not held in the AIATSIS Library

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Spencer, Walter Baldwin, Sir, 1860-1929

Title: Notes - Disposal of the dead

Annotation: Brings together all types of burial practised by many tribes, mummification, special treatment for
parts of body, cannibalism etc.

Source: Papers, Box 17, folder 1, paper 10; 61 p.

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Danggali people (D14) (SA SI54-06)

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Iningai / Yiningay people (L41) (Qld SF55-13)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Marawara people (D6) (NSW S154-07)

Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-03)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)
Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)

Local call number: DO NOT HOLD

Title: Papers on Aborigines

Publication info: 1907

Physical descrip: 239 p.

Annotation: Daly River - Decorative arts, manufactures and native fashions, spears, weapons, manners,
customs and superstitions; Aboriginal battles; Aboriginal duels; flint knives; manufacture of implements and
weapons; modes of fire making; mutilation of hands of females, foods and other customs; Victoria necklets;
bone chisel; cave paintings, North and North West Australia; death cord and bones made from Kangaroo,
Upper Murray; Knarrarm or Nerrum strangulation noose; description of implements of Watty Watty tribe,
Lower Murray, with 1 p. of drawings; Kuloongoo or fighting axe, Western Australia; uses of gypsum,
legends, Liangu-Walert implement made from lower jaw of opossum, Victoria and Southeast Australia;
mysterious modes of taking life, Werpoo and Narrarm (or Nerrum); tomahawk, basket, Port Essington;
remarkable instances of Aboriginal love, devotion and endurance, customs of Kurdaitcha or shoes of
mystery, Central Australia; spears; throwing sticks; cannibalism; accounts of attacks by natives on whites;
slaughtering and poisoning of natives by whites; burial customs, Menindee, N.S.W. bull roarers

Language/Group:

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic SI54-16)
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